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No. 33 (Administrateurs-), 1939.]
PROKLAMASIE

Dreur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Kragtens en ingevolge die beveegdheid aan my verleen
by artikel een-en-negentig van die Suid-Afrika Wet, 1909,
verklaar ek hierby dat onderstaande Ordonnansie wat deur
die Provinsiale Raad van Transvaal aangeneem is, deur
Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal-in-rade poedge-
keur is en hierby afgekondig word.

GoD BEHOEDE DIE KONINGIN,

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede die Een-en-

twintigste dag van Maart Eenduisend Negehonderd Nege-

en-vyftig,
. F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie

“Transvaal.
TAA. 3/1749/22,

ORDONNANSIE No. 1 van 1959,
(Gocedgekeur op 19 Maart 1959.)

(Die Afrikaanse teks is deur die Goewerneur-generaal
Onderteken.)

N -ORDONNANSIE

Om voorsicning te maak vir geldclike bystand aan sckere persone |

in ontvangs van 'n jaargeld oorecnkomstig 'n pensiocnskema
deur die Provinsiale Administrasio geadministreer,

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
AS VOLG:—

1. In hierdie Ordonnansie, tensy uit die same-

hang anders blyk, beteken—

» Administrateur ”  die amptenaar aangestel
ingevolge artikel agt-en-sestig van die ,, Zuid
Afrika Wet, 1909 , handelende op advies en
met die toestemming van die Uitvoerende
Kamitee van die Provinsie.

2. (1} Hierby word ’n komitee ingeste]l wat as
Eiie _Pensioenebonuskomitee bekend staan en wat
in hierdie Ordonnansie diec Komitee genoem word.

(2) Die Komitee bestaan uit soveel lede, wat
beamptes van die Provinsiale Administrasie van
Transvaal is, as wat dic Administrateur. vasstel,
maar minstens drie en hoogstens vy, en sodanige
lede word deur die Administrateur aangestel.

(3) Die Administrateur benoem een lid van die
Komitee om die voorsitter daarvan te wees.

Woordom-
skrywing,

Instelling
van
Pensioenc-
bonus-
kemiwe,

Bevoegd-
kede van
die

Komitee,

3. Die Komitee kan enige aansoek om geldelike
bystand ingedien deur iemand wat in ontvangs is
van 'n jaargeld aan hom toegeken kragtens die
bepalings van ’n pensioenskema deur die Provin-
siale Administrasie geadministreer, corweeg en
kan die jaargeld van enige sodanige persoon aan-
vul deur die toekenning van ’n bonus ooreenkom-
stig sodanige skale as wat die Administrateur van
tyd tot tyd by kennisgewing in die Provinsiale
Koerant voorskryf ten aansien van enige klas van
sodanige persone en met ingang van “n datum wat
deur die Administrateur by dergelike kennis-
gewing bepaal word.

A—6075958

No. 33 (Administrator’s), 1959.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Under and by virtue of the powers vested in me by
section ninety-onte of the South Africa Act, 1909, I herehy
declare that the - following Ordinance, passed. by .the
» Provincial Council of Transvaal, has been assented to by

His Excellency the Governor-General-in-Council and is
hereby promulgated. .
Gop Save THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-firs!
‘day of March, One thousand Nine hundred and Fifty-
"nine, ,

' F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of

Transvaal.
T.AA. 3/1/49/22,

. ORDINANCE No. 1 oF 1959,
' : (dssented to on 19th March, 1959.)
(Afrikaans text signed by Governor-General.)

AN ORDINANCE

. To make provision for financlal assistance to certain persons in
receipt of an annuity payable In terms of a pension schemx
administcred by the Provincial Administration.

BE IT ENACTED by the Provincial Coungil of Trans-
vaal as follows:— .

1. In this Ordinance, unless the context other- Definitions.
wise indicates—

* Administrator ® means the officer appointed
under the provisions of section sixty-eight of
the South Africa Act. 1909, acting on the
advice and with the consent of the Executive
Committee of the Province.

2. (1) There is héreby established a committee
to be styled the Pensions Bonus Commitlee, in
this Ordinance referred to as the Committee,

(2) The Committee shall consist of soc many
members, being officers of the Transvaal Provin-
cial Administration, as the Administrator may
detlermine, not being less than three and not more
than five, and such members shall be appointed
by the Administrator,

(3) The Administrator shall nominate one
member of the Committee to be the Chairman
thereof.

3. The Committee may consider any applica-
tion for financial assistance submitted by any
person who is in receipt of an annuity awarded
him under the provisions of any pension scheme
administered by the Provincial Administration
and may supplement the annuity of any such
person by the award of a bonus in accordance
with such rates as the Administrator may from
time to time prescribe by notice in the Provincial
Gazette in respect of any class of such persons
and with effect from a date to be fixed by the

Establisl
ment of
Penvions
Bonus
Committee

Powers of
the Com-
mittee,

Administrator by like notice,
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Herroeping
van Ordon-
nansic 6
yon 1944,

4. Die Onderwysers-, Verpleepsters-, en Hospi-
taal- en Skoolraadsbeamptes-pensioenbystands-
ordonnansie, 1944 (Ordonnansie No. 6 van 1944),

word hierby herroep.
Kert tite]

Rotiet 5, Hierdie Ordonnansic heet die Pensioene-
van bonusordonnansm 1959 ¢n tree op die eerstc dag

Inwerking-
inwurkine- van April 1959 inwerking.

siam—

4. The Teachers’, Nurses’ and Hospital andRescalef
School Board Officials’ Pensions Assistances & ot 15,
Ordipance, 1944 (Ordinance No. 6 of 194-1) is
hereby repealed.

5. This Ordinance shall be called the Pensuonsf":g'f,;;;‘z,
‘Bonus Ordinance, 1959, and shali come. 1ll[0commcnoo-

operanon on thc first day of April, 1959

No. 34 (Administrateurs-); 1959.] .
PROKLAMASIE

DEUR Sy EDELE.DIE ADMlNISTRATEUR VAN IR
Pnovmsrt Tmnsww.

Kragtens en mgevolge die bevoegdheld aan my verleen
by artikel een-en=negentig van die Suid-Afrika Wet, 1909,
verklaar ek hierby dat onderstaande Ordonnansie wat deur
die Provinsiafe Raad van Transvaal aangencem is, deur.
Sy ‘Eksellensic die Goewerneul-m,neraal-m-rade pocdge-.
keur is en hierby afgekondig word. :

Gob BEHOEDE DIE KONINGIN, :

Gegee ondef my Hand te Pretoria op hede die Een—cn—
twintigste dag van Maart Eenduisend Negehonderd Nege-
en-vyfttg .

F. H: ODENDAAL, !
Admlmstrateur van die Provinsie,
i Transvaal.

o TAA 3/ L49/15.

-

ORDONNANSIE No. 3 VAN-1959. - o

{Die E:ngelse teks Is deur die Goewernenr-gencraal
geteken.) |

‘N ORDONNANSIE

Tot nanwentlmg van ‘n_verdere bedrag geld vir die dices van die
Provinsie Trangyvaal gedurende dic jaar geéindig op die Jste
dag van Maart 1957 om sckere Ongemagtigde Uilgawe te
bestry én te. dek. ] :

DIE Provinsiale Raad van Transvaal 'VERORDEN
AS-VOLG:—

'1. Die Provmsmle Inkomstefonds word bierby

No. 34 {Administeator’s), 1959.] ol
PROCLAMATION C !
. By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE

Under and by virtue of the powers vested in ‘me by
section nifiefy-one of the South Africa Act, 1909, T hereby
declarc that the following -Ordinance, passed by the
Provincial Codncil of Transvaal, has been assented to by
His Excellency the Governor-General-in-Council and is
hercby promulgated.

_ Gob Save Tag QuapN, © " P,

lecn uader my Hand at Pretoria on this Twenty-first
day’ of March, One thousand Nine hundred and Fifty-
niae.
; : F. H. ODENDAAL, -
Admmlstrator of the Province oE‘
cLT , Transvaal.

. TAA 3/1/49115
Onom.mca No. '3 -or 1959,
(Assented to-on 19th chh, 1959.)
" (English texi signed by Governpr-General.)- ' '

AN ORDINANCE .

To apply "a furthir sum .of moncy towards .the servico of the
Provioce of Trapsynal during .the yenr.ended pn the 3lst
day of March, 1957, for' the purpose of mceting and covoring
certain unaullmrizcd expenditure,

BE‘. IT ENACTED by the_Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

Provincial
1. The Provincial Revenue Fund is hereby frovince

ol charged with the sum of sixty-one thousand four fusd
fonds belas met ‘'n bedrag van cen-en-sestigduisend | hundred - and twenty-one pounds three shillings §) chateod
Soee et v:erhonderd cen-cu-twintig pond drie sjielings ep | and eleven pence to meet certain expenditure over £61.;m
3. 1d.  elf pennies om sekere uitgawe, bo en behalwe die |and above the amount appropriated for the ** ¢
bedrag toegestaan vir die diens van. die Provinsie service of the Province for the year ended on the
vir die jaar-gedindig op die 31ste dag van Maart | 34st day of March, 1957. Such expenditure is set
1957, te bestry. Hierdie uitgawe word-uiteengesit |forth in the Schedule to this Ordinance and is’
in die Bylae by hierdie Ordonnansic en word 'more particularly specified on page 37 of the
‘nader omskryf op bladsy 37 van die Verslag (wat | Repart (which has.been submitted to the Provin-
aan die Provinsiale Raad voorgelé.is) van die)cial Couancil) of the Provincial Auditor on the
‘Provinsiale Ouditeur oor dic ‘Rekenings vir|accounts of the said year. . . -
genoemde j Jaar .- -
2. This ~Ordinance” shall be‘ called the swn ude
Kort thel. 2, errd:e Ordonnans1e heet die Ordonnansie Unauthonzed Expendxture (1956 57) Ordmance.
ap Ongemagtigde Ultgawe (1956-57), 1959. 1959, :
v ~ BYLAE. SCHEDULE.
I%gg;rg_n Titel van bégrotingspos. ‘Bedrag, %g Title of Vote. - Amount.
tingspos. i -
(Op Inkomsterekenmg) £- 4 (On Revenue Account)” : s d
. s d. . . d.
1 | Algemenc Administrasic, .......... | 497 4 4] 1 | General Adminisiration:, ... . . ... . 497 4 4
3 . Onderwys van Blanke Kinders........ 41,269 5 4 3 Fducation of Buropean Children..... 41,269 5 4
4 Onderwys van Xleurling- en Asmtlese 4 Education of Coloured. and Asmhc
.+ Kinders..... S . 12610 13 3 Children. . oo cvvvvrrvrrscasassen 12,610 13 3
10 Rente en Delging.....cocvuenrecsns 7044 1 0 10 Interest and Redemption..... reeaeans 7044 1 0
' TOTAAL....... e “£61421- 3 1 © CTOTAL.Mie...n. Cabeesed. | £61421 3 1K

PROVINCE OF TRANSVAAL : T
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No 35 (Administrateurs-), 1959.]
PROKLAMASIE ‘ -

DsuR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL. -

Kragtens en ingevolpe die bevoegdheid aan my verleen
by artikel een-en-negentig van die Suid-Afrika Wet, 1909,
verklaar ek hierby dat onderstaande Ordonnansic wat deur
die Provinsiale Raad van -Transvaal aangeneem is, deur
Sy Eksellensic die Goewerneur-generaal-in-rade goedge-
keur is en hierby afgekondig word.

Gop BEHOEDE DIE KONINGIN

Eri
-k

Gegee onder my Hand te Pretoria .op-hede die Dne—cn— i

iwintigste dag van Maart Eenduoisend Negehonderd Ncgc-

en-vyftig. : - .
R S . FHODENDAAI., .
Admmlstratcur van dle, Proyinsie
Tmnsvaal
- T.AAL 3[1/49/2

- -\.;n\ s L, )

PRl R N 1Y

F
1 Lot

ORDONNANSIE No 2 VAN 1959.
(Goea’gei\eur op 19 Maart 1959)

(Die, Afr ikaase | .rels is dem die Goewerqeur—gen.craal
geteken)

~ "'N. ORDONMANSIE

Tot samcvauing en wysiging ven dic wetshepalings betreffende '

dic pensiceuc eo ander geldelike voordele by vitdienstreding, i

bedanking of ontslag betaalbaar aon onderwysers in diens!
van die Transvaalse Onderwysdepartesoent of, by ‘die dood!
van éodiitige” ondctwysers, aan hulle afbankiikes of ander:
persone en om voorsicning te mank vir,. wangelccnlhede in‘
verbaind daarmee.

DIE Provinsiale Raad Van- Transvaal VERORDEN'
AS VOLG:—

~L.*In -hierdie Ordonnansie, tensy mt dse' same:
hang'anders blyl beteken-e w.-# 4 =zcwe

cll|
(1) " Adm1mstra51e » die. Transvaalse Pro-
vinsiale Administrasie; (i)
(i) ,, Administrateur » die amptenaar aan-
O gestel ingevolge artikel agt-en-sestig van

« Woord- _
oms)crywlnz

LhHIEY I unT

iy

die ,, Zuid Afrika Wet, 1909 ”; handel-|

ende op advies en met die toestemmmg
van die Uitvoerende Komntee van die
Provinsie; (iii) -
(iii) ., aktuaris ” 'n . Fellow” van 'n insti-
tuat, fakulte:t, vereniging:of kapittel van
aktuarisse deur die Admimstrateur goed-
gekeur; (i)’
{iv) ., boekjaar " die tydperk tussen dic
cerste dag van April in enige jaar en die
2 een-en-dertigste” dag van Maart in die
daaropvolgende ]aar. insluitende  albei
dae; (vii) :
(v) ., Departement ” die Transvaalse Onder-
wysdepartement (4]
(vi) ,, Direkteur ” die amptenaar aangestel as
+ Direkteur van Onderwys ingevolge para-
graaf (b) van subartikel (1) van artikel
drie van die Onderwysordonnansie, 1953
(Ordonnansie No. 29 van 1953} of
iemand <eur hom gemagtig om namens
hom op te tree; (vi)

, (vii) ., Fonds ™ die Transvaalse Onderwysers-
pensioenfonds gestig kragtens subartikel
(1) van artikel twee; (ix)

(vm) ., gratifikasie ” enige-ander bedrag as n
jaargeld betaalbaar of verskuldig inge-
volge die bepalings van hierdic Ordon-
nansie; (x)

(u() » inkomste ” die Transvaalse Provinsiale
Inkomstefonds; (xvii) -

(x) .. jaargeld” °n jaarlikse bedrag betaa.l-;

baar of vit die Fonds df wit inkomste;
{ivy

, 1 et

No. 35 (Administrator’s), 1959.] _
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

section ninety-one of the South Africa Act, 1909, I hereby
declare that the following Ordinance, passed by the
“Provincial Council- of Tt'ansvaal has been assented to by
His Excellency the Governor—General—m-Councll and is’

- Under and Aby virlueJof the powers vested in me by

.| hereby promulgated.

Gop SA 'E THE QUEEN

Given under my. Handat Pretoria on this Twenty-third
day of Mareh, One thousand Nine hundred and” Fifty-

R F.'H. ODENDAAL,
i wesn . Administrator of the Province of
R Transvaal.

. TAA. 3/1/49/2

{ mipe. .. .

W R

. . . P e -
o . il . LI I\ Ford 3.
'

|
OrbiNaRCE No. 2 oF 1959. . .

.. (Assented to on 19¢huMarch, 1959.)
“+u'" i(Afrikaans text signed by Governor-General)

“AN ORDENANCE

‘To consolidate aud amend the laws relating 4o the pensions and
other financial benclits pnyable vpon retirement, resignation
or discharge to teachers omploycd in the Transvaal Education
Department or uvpon the death of such' teachers to their

. de¢pendants or other persons auvd to pruv:de for matters
inudental thercto. |

1("'

BE IT ENACTED by the Provincial Councﬂ of Trans-
vaal as follows* @

1. In this Ordmance un‘less thetcontext other- Definitions.
wise,indicates—.

F

e .-‘F

- actuary n

77 institute, fdculty,
actuaries approved
tor; (iii)

(i) “ Administration * |means the Tlansvaal

" Provincial Administration; (i)

(iti) * Administrator » lmeans the officer
appointed under the provisions of section
sixty-eight of the South Africa Act, 1909, - -
acting on the advice and with the con-

- seat of the Executive Committee of the
Prownoe. (i) "

-(iv) “annuity ” means, an annual amount

payable either from the Fund or from
*  revenue; (X) )

- {v) * Department ” méans the Transvaal

-« Education Department; (v)

(vi) “Director ” means the officer appointed
as Director of Education in terms of
paragraph () of sub-section (1) of sec-
tion three of the Education Ordinance,

1953 (Ordinance No, 29 of 1953) or any
person authorized b_y him to act on his
behalf; (vi)

(vii) “financial year” |n’u:zuls the period
between the first day of April in any .
year and the thirty:first day of March -
in the year next succeedmg, both days
inclusive; (iv)

(viii) “fixed date” mecans the date of the
coming into operatlon of this Ordinance;

(xvii)

(1x) “Fund ¥ means the Transvaal Teachers’
‘Pension Fund established in terms of
“sub-section (1) of section two; (vii)

(x) “pratuity ” means any amount payable
or due under the 'provisions of this
Ordinance other than an annuity; (viii) -

I 3

mean"- a Feﬂow' of an
sociéty or chapter of -
by the Administra-
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(\1) L 1id” 'n id van die Fonds soos in sub-
artikél (1) van artikel drie beoog; (x1)

(xii} ,, nuwe lid ” *n onderwyser van wie ver-
eis word om kragtens subartikel (3) of (4)
van artikel drie tot die Fonds by te dra;
(xii}

»onderwyser * ’n onderwyser in perma-
nente hoedanigleid in diens by die
Departement en sluit 'n inspekteur van
onderwys in wat insgelyks in diens is en
| wat nie 'n lid van' die Staatsdiens van

die Unie is nie; (xviii)

. (xiii)

| (ziv) ,,ou lid> °n persoon van wie vereis
: word om kragtens subartikel (2) van| -

- artikel drie tot die Fonds by te dra;
(xiii)

(xv) ,, pensioen
na gelang van-die sinsverband; (xw)

(xvi) .; pensioengewende emolumente ™
salaris van 'n onderwyser ooreenkomstig

. die salarisskale -poedgekeur kragtens die:

! . Onderwysordonpansie, 1953 (Ordonnan-,

sie No. 29 van 1953), maar sluit geen
ander vergoeding hetsy in kontant of in

: ) ) natura, of -enige toelac hoegenaamd in

nie, tensy sodanigé.vergoeding of toelae’

deur die Administrateur pensioen-

gewend verklaar is; (xv) .

,» vasgestelde datum * die datum van die

inwerkingtreding van hierdie Ordonnan-

sie; (viil)

(xviii) ,, voorgeskrewe  uitdienstredingsouder-
.dom "™ die uitdienstredingsouderdom in.
subartikel (1) of (2} van artikel
tien voorgeskryf. (xvi)

(xvii)

. Stigting
van die
Fonds.

«- 2. (1) Hierby word ’n pensioenfonds gestig, wat
bekend staan as die Transvaalse Onderwysers-
pensioenfonds en die Transvaals Onderwyzers
-Pensioenfonds- gestig kragtens artikel - twee van
die’: Transvaalse ...Onderwijzers - Pensioenen
Ordonantie; 1916-(Ordonnansie No. 5 van 1916),
word geag kragtens hierdie subartikel pgestig te
. Bewees het.
{2) Die Fonds bestaan uit—

(@) die bedrag tot krediet van di¢”Fonds op
die vasgestelde datum;

(b) bydraes tot die Fonds gemaak deur lede
- teen die voorgeskrewe tarief ooreenkomstlg
die bepalings van hierdie Ordonnansie;

(c) rente en ander bedrae deur Jede betaalbaar
aan die Fonds ooreenkomstig die bepalings
van hierdie Ordonnansie;

{d) bedrae en rente uit inkomste aan die Fonds

"' .* betaalbaar ocoreenkomstig die bepalings
van hierdic Ordonnansie; en

(¢) enige ander bedrae waarvoor die- Fonds
gekrediteer moet word;

en die Fords riet in"’n aparte depositorekening
gekrediteer word vir alle bedrae ‘bygedra tot of
betaal aan die Fonds.

3. (1) Die lede van die Fonds bestaan uit per-
sone wat bydraers tot dic Fonds is en uit persone
wat 'n jaargeld van die Fonds ontvang.

(2) Jemand wat op die dag onmiddellik voor die

vasgestelde datum ’n bydraer was tot die Trans-
vaals Onderwijzers Pensioenfonds, gestig in-
gevolge artikel fwee van die Transvaals Onder-
wijzers Pensioenen Ordonantie, 1916, of wat
d'larna 50 ’n bydraer ;geword het, gaan voort om
’n ‘bydraer tot die Fonds te wess.

(3) Op of na die vasgestelde datum is iedere
onderwyser vafl die datum van sy aanstelling af
as onderwyser 'n bydraer tot die Fonds.

(4) 'n -Onderwyser wat voor die vasgestelde
datum geregtig was om tot die Transvaals Onder-
wijzers Pensioenfonds genoem in subartikel (2),
by te dra, maar wat verkies het.om nie aldus by

Lede van
die Fonds,

§

'n jaargeld of gratiﬁkaéle-,
die]

-

-+ “(xi} “member” means a -member of-the

" Fund as contemplated in sub-section (1)
of section three; (xi)

(xii) “ new member * means a teacher who is
required to contribute to the Fund in
terms of sub-section (3) or (4) of section
three; (xii)

(xiii) “old member * means a person who is
required to contribute to the Fund -in
terms of sub-section (2) of section three;
(mv) .

(xiv) “ pension” means an annmty or gratulty
as the context may require; (Xv)

(xv) “ pensionable, emoluments’ means the

salary of a teacher in accordance with

the salary scales approved in terms of
the Education Ordinance, 1953 (Oudi-
nance No. 29 of 1953), but shall not
include any other remuneration in cash
or in kind or any allowance whatsoever
unless such remuneration or allowance
be declared by the Administrator to be
pensionable: (xvi). .
prescribed age of retirement™ means
the age of .retirement prescribed. in sub-

sectnon (1) or (2) of section fen; (xviii)

(xvii) “revenue” means the Transvaal Provm-
cial Revenue Fund; (ix)

(xviti} “ teacher” means a teacher employed by
the Department in a permanent capacity
and includes an inspector of education

-who is likewise employed, and 'who is
'not a member of the Public Service of
the Umon (xm)

2. (1) There is hereby established . a pensmn Emb"'h-
fund, to be known as ‘the-Transvaal Teachers’ i "o,
Pension -Fund, and the Transvaal Teachers* Pen-
sions Fund established in terms of section. two .
of the Transvaal Teachers' Pensions Ordmance,

1916 (Ordinance No. 5 of 1916). shall be deemed
to have béen established “in tErihs "of 'thi§ snb-
section, .

(2) The Fund shall consist of—

(@) the amount standing to the credit of the
Fund at the fixed dale;

(®) coniributions made to the Fund by members
at the prescribed rate in accordance with
the provisions of this Ordinance;

{c) interest and other amounts payable by
members to the Fund in accordance with
the provisions of this Ordinance;

(d) sums and interest payable out ‘of revenue
to the Fund in accordance with the
provisions of this Ordinance; and :

(¢) any other sums ‘which are to be credited to
the Fund -

and all amounts contributed ‘or paid to the Fund
shall be credited to the Fund i ina separate deposit
account. '

3. (1) The mcmbers ‘of- the Fund shall consist Members
of persons who are contributors to the Fund and Funa,®
persons who are ia receipt of an annuity from the
Fund.

(2). Any person who on the day immediately

Axvi)

‘prior to the fixed date was a contributor to the

Transvaal Teachers’ Pension Fund established in
terms of section two of the Transvaal Teachers’
Pensions Ordinance, 1916 or who thercafter
became such a contributor, shall continue to be
a contributor to the Fund.

(3) On or after the fixed date, evéry teacher
shall, from the date of his appointment as a
teacher, be a contributor to the Fund.

{4) A teacher who, prior to the fixed date. was
entitled to contribute to the Transvaal Teachers’
Pension Fund referred to in sub-section (2), but
who elected not so 10 contnb‘ute or who, on
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Pensioen-

gewende
diens,

Keuse denr

lid om

pensioen-

gewende
diens te

te dra nie of wat vanweg sy ouderdom.nie geregtig
was om tot daardie fonds by te dra nie, is 'n
bydraer tot die Fonds van die datum van sy aan-
stellirig af as onderwyser, indien hy binne hon-
derd-en-tagtig dae van die vasgestelde datum al
skriftelik so verkies.

(5) Iemand wat op die dag onmiddellik- voor
die vasgestelde datum ‘in ontvangs was van ’a
jaargeld kragtens ’n wet by hierdie Ordonnansie
herroep, gaan voort om op of na die vasgestelde
datum ’n jaargeld kragtens hierdie Ordonnansie
te ontvang.

4. (1) Die pensioengewende -diens met betrek-
king waartoe “n pensioen bereken moet word,
moet aancenlopend wess en omvat—

« (@) die tyd deurgebring as ’n onderwyser—
s (i) in normale diens;

(ii) tydens afwesigheid met verlof
(m) tydens skorsing wit dnens, indien
s gevolg deur’ herstelhng i dieselfde of
_'n ander pos: :
_ Met dien verstande dat ‘geen tydperk van
" diéns, verlof of skorsing uit diens van ’n

lid by sy pensigengewende diens gereken|
word nie, tensy hy ten opsigte van sodanige}

tydperk tot die Fonds bygedra het of ver-
kies het om daartoe by te dra;

. (b) enige tydperk ten opsngte waarvan ’n lid

r

<verkies het om ingevolge die bepalings van|

paragraaf (a) van subartikel (1) van artikel
vyf tot die Fonds by te dra; en

{¢) enige tydperk wat 'n lid verkies het om

ingevolge die bepalings van -paragraaf (b)

. 'van subartikel (1) van- artikel vyf-by sy
* pensioengewende diens in te sluit.

(¥4} Die tydperk van’ pensioengewende diens
wo;’di by die, & ar'en maand bereken en breukdele
van, n[;naan ,,Word budg rekenmg ge]aat.

5. (1) Behoudens die bepalings van subartikel
(7) van artikel tien, kan ’n Iid, nadat hy aansock
.gedoen het by die Departement en na goedkeuring

vetmeerder. deur die Provinsiale Sekretaris, kies—

iat s egs g F

{(a) om tot die Fonds by te-dra ten opsigte
van—

(i) die hele of gedeelte van ’n tydperk
_van tydelike diens By die Adminis-
trasic wat aanceéniopend  is met ’n
huidige tydperk van dxens as n onder-
Wyser;

(ii). die hele of gedeclte van ’n tydperk|

tussen die datum waarop hy die ouder-

dom van vyf-en-twintig jaar bereik en |,

. .die datum waarop sy hu:dlgc tydperk
! van aaneenlopende diens 'n aanvang
neem; en

(iii) die tydperk tussen “n tydperk van

vorige diens ten opsigte waarvan hy tot

die"Fonds bygedra het en die datum

' waarop hy die ouderdom van vyf-en-
twintig jaar bereik het;

. (b) om by sy pensmengewende diens enige,

vorige tydperk van diens in te sluit ten
.opsigte waarvan hy tot die Fonds bygedra,
het.

{2) Aansoek om goedkeunng ingevolge sub-
artikel (1), moet deur 'n nuwe lid gedoen word
binne negentig dae van die datuni af waarop hy
’n lid word en, ingeval van 'n ou lid, binne hon-
derd-en-tagtig dae van die vasgcstelde datum af
en die keuse deur 'n nuwe of 'n o6u lid, na
sodanige goedkeuring, moet skriftelik gedoen
word binne dertig daec van die datum af waarop
hy versoek word om te kies.

account of age, was not Lntlt'ed to contribute to
that fund, shall, if he elects in writing within one
hundred and eighty days from the fixed date so to
do, be a contributor to tpe ‘Fund from the date
of his appeintment as a teacher.

(5) Any person who on the day immediately
prior to the fixed datc|was in receipt of an
annuity in terms of a jlaw repealed by this
Ordinance, shall, on and aflter the fixed date.cons
tinue to receive an annuity in tzrms of this Ordi-
nance. ']

4. (1) The pensionable !ésrvice with reference
to which any pension is to, be calculated, shall be
continuous and sball! include—

(o) the time spent as a teacher— )

(i) on normal duty;
#% (i) on leave of absence; '

. ,_" _ (iii) under suspensii)n‘ from duty, if lol-

Iowed by re-instatement in the same or
dnother post:

Provided that no period of employment,

leave of absence or suspension from duty

» . of a member shall be dncluded in his

pensionable -service. unless he- has contri-

buted to or elected to contribute to the
Fund in respect of such a period;

(b) any period in respect of which a member
elected to contribute! to. the Fund in terms
of the provisions of :paragraph (a) of sub-
section (1) of section five; dnd

. (¢} any.period a member elected to include in
his pensionable service in terms of the
. provisions of paragraph (5) of sub- sect:on

. (1) of secuon ﬁve I

“(2) The period of pensxonable serwce shall be
¢alculated by the year and month and fractlons
of a month shall be disregarded,

5..(1) Subject to the prowsmns of sub-section
(7) of section ten, a member may, on application
to the Department and after approval by the
Provindial Secretary, elect-—-l

(a) to contribute to the Flund in respect of—

(D) the whole or part of a period of tem-
porary employment in the Administra-

- tion which is continuous with a current
period of employment as a teacher;

" (i} the whole or part of any period
between the date on which he attained
the age of twenty-five years and the
date of commencement of his current
period of continuous employment
and - I

(ili) the intervening iperiod .between a
period of previous employment in
respect of which he contributed to the
Fund and the date on which he
" attained the age of twenty- -five years;

(b) to include in his nensmnable service, any
previous period of employment in respect
of which he contributecll to the Fund.

(2) Application for approval in terms of sub-
section (1) shall be made by a new member
within ninety days from the date he becomes a
member and within one hundred and eighty days
from the fixed date in the case of an old member
and the election by a new of old member after
such approval shall be-made in writing within
thirty ‘days from the date upon which-he is called
upon to elect. |

Pensionable
SCIViCE.

Elcc![on
Taber
la increarr
pensionable
service,
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6
Tl gae 0 (1} ’n Ou lid wat 'n manlike Jid is, moet| 6. (1) An old member, who is a male member, Rateof
deur tede.  van die vasgestelde datum af en 'n nuwe lid van|shall ags from the fixed date and a new member by

dic aanvang van sy pensioengewende diens af, tot
die Fonds bydra ooreenkomstig die taricf in die
volgende skaal voorgeskryf:

Quderdom jongste verjaarsdag Persentasie van

by aanvang van pensioen- pensioengewende
3 gewende diens. entolaniernie.
Onder 40 jaar... 7-5
. 0 jaar. 7-75
41 aar.. 7-95
42 jaar. 815
43 jaar 8-35
44 jaar. 8-55
45 AT v e inana 8-75
T AR, , 895
F (1YY A, 9-15
A1 T T A A A, 9:35
40 jaaren mMeer..oeeau-- 9.55:

Met dien “vérstande dat die skaal van bydrae nie
van toepassing is nie ten 0p51gte van ‘n vorige
dienstydperk soos beskryf in paragraaf (b) van
subdrtikel (1) van artikel vyf.

(2) 'n"Qu lid. wat *n vroulike Iid is, moct van
die vasgestelde datum af, tot die Fonds bydra
ooreenkomstig die tarief in die volgende: skaal
voorgeskeyf:

Qudsrdont jongste verjaarsdny  Persentasie van

. by aanvang van pensioen- pensioengewende
gewernde d:em, emolumeiie.
Ondéc 35 jaar.,. .
35 jaar.. 875
36 jaar., 9
37 jaar... 9-25
38]3&1’. . nesusuy Ve 0.5
39]58‘[’.-------:------ 9’15
' 40 Jaat. s v raineeannaae 10-05
- O T T 10-35
42 jaar..... 10-65
43 Jaar..cieeevariains 10-95
Jear....ivviiaen. 11-25.

3) Ondanks die bepalings van subartikels (l} en
(2), kan 'n vroulike lid, wat 'n ou lid op die vas-
gestelde datum was, met die goedkeuring van
dié ‘Direktéur, ‘binne 'n tydperk van Londerd-en-
tagtig dae van die vasgestelde datum af, kies om
tot die Fonds by te dra van die vasgestelde datum
af ten opsigte van haar diens van dié datum af
teen die tarief voorgeskryf in subartikel (1) en, in
50 'n geval, word sy vir alle ander toepassings
van hierdie Ordonnansie geag 'n nuwe lid te
wees. :
(4) ’n Lid wat gekies het om tot die Fonds by
te dra ten opsigte van ’'n tydperk soos beskryf
in subartikel (4) van artikel drie of in subpara-
graaf () van paragraaf (a) van subartikel (1) van
artikel vyf, moet bydraes ten opsigte van sodanige|?
tydperk aan die Fonds betaal in ooreenstemming
met die tariewe voorgeskryf in subartikel (1),
bereken op sy pensicengewende emolumente
gedurende sodanige tydperk.

(5) 'n Lid wat gekies het om tot dic Fonds by
te dra ten opsigte van enige tydperk soos beskryf
in subparagrawe (ii) en (jii) van paragraaf () van
subartikel (1) van arctikel vyf moet ten opsigte van
sodanige tydperk tot die Fonds bydra in ooreen-
stemming met die taciewe voorgeskryf in sub-
artikel (1) of (2) na gelang van die geval, bereken
asof sy pensioengewende emolumente gedurende
daardie tydperk gelyk was aan sy pensioen-
gewende emolumente op die datum van aanvang
van sy huidige tydperk van aaneenlopende diens.

(6) Vir die doel om die tarief van bydrae deur
n lid vas te stel, word enige tydperk soos beskryf
in subartikel (1} van artikel. vyf ten opsigte waar-
van 'n lid kies om tot die Fonds by te dra of kies
om dit by sy pensicengewende diens in te sluit,
eeag 'n tydperk van diens te wees wat sy huidige
tydperk van diens as onderwyser onmiddellik
voorafgaan.,

D Vir die toepassing van hjerd:e Ordonnansie,
word bydraes gemaak teen.’n voorgeskrewe tarief
kragtens 'n wet deur hierdie Osdonnansie herroep,
geag bydraes te wees wat ooreenkomstlg die bepa-
lings van hierdie artikel gemaak Is.

shall, as from the commencement of his pension-
able service, contribute to the Fund in accordance
with the rate prescribed in the following scale:,

Age Last Birthday at Per Cent 6f
Commencement of Pensionable
Pernsionable Service. Ermnolaments.
Under 40 years......covvuunin 7-5
40 years. . v 775
41 years. . 7:95
42 years. . §:15
43 YeRIS. -eve e 8:35
E v 57+ JA 8-55
A5 YeArSe e cvraanrnen o 875
B T R 8-95
AT YEArS. e i en i nvanans i 9-15 '
4B years... v anrmania . 9:35 .
49 years and over....... 9-55:

Provided that the scale of contnbuﬁon shall not
apply in respect of any previous period of employ-
ment as deseribed. in paragraph (b) of sub-section.
(1) of section five. * . ‘.

(2} An-old member, who'is a- female member;-
shall as from the fixed date contribute to the
Fund in accordance with the rate prescnbed m
the following scale:

Age Last "Birthday at Per Ccm'of

- Commencemen! of Pensionable
Pensionable Service, Emoluments, .,
Under 35 years.....;everinnis 85 i
35 YearS... coonrrnrenss 875
36mrs..'............. [
AT years...crervrirvrnes 925
38 years... 95
39 years... rasrass Q-75~
40 years...-vevvnres 10-05
4[ years... 10-35
42 YearSe..cvearnnrrine 10,65 1
43years........ , 10-95
44 years..... rervas reee 11-25.

(3) Notwithstanding the provisions of sub-
sections (1) and (2), a femalé member, who was
an old member at the fixed date, may, with' the

{approval of the Director, elect within a period of

one hundred and eighty days.from ,the fixed date
to contribute to the Fund from the fixed date i
respect of her service from that date at the rate
prescribed in sub-section (1), in which event she
shall for all other purposes of this Ordinancé be
deemed to be a new member.

(4) A member who has elected to contribute to
the Fund in respect of a period as described in
sub:section (4) of section three or in sub-para-
graph (i) of paragraph (@) of sub-section (1) of
section five shall pay contributions to the Fund
in respect of such period in accordance with the
rates prescribed in sub-section {l), calculated on
his pensionable emoluments during such period.

(5) A member who has elected to contribute to
the Fund in respect of any period as described in
sub-paragraphs (ii) and (iii) of paragraph (a) of
sub-section (1) of section five shall contribute to
the Fund in respect of such period in accordance
with the rates prescribed in sub-section (1) or (2),
as the case may be, calculated as if during that

period his pensionable emoluments were equal to
his pensionable emoluments at ‘the date of
commencement of his curreat period of con-

tinnous employment.
(6) For the purpose of determining the rate of

contribution by a member any period as described
in sub-section (1).of section fivé in respect of
which a member elects to contribute to the Fund
or which he elects to iaclude in his pensionable
service shall be decmed to be a period of service
immediately preceding his. current. period of
employment as a teacher.

* (7) For the purpose of this Ordmance, contri-
butions made at a prescribed rate in terms of a
law repealed by this’ Ordinarice, shall be deémed
to be contributions, made in accordance w1th t.he
provisions of this section, -

membets,
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7. (1) Bydraes deur 'n lid tot die Fonds word,
aet ingang van die datum waarop hy as onder-
.‘'wyser aangestel is, gemaak by wyse van aftrek-
kings van sy pensioengewende emolumente aan
die einde van elke maand of op sodanige ander
tye en op sodanige ander wyse as wat die Provin-
siale Sckretaris bepaal.

(2) 'n Lid wat gekies het om ’n vorige tydperk
van diens ten opsigte waarvan hy tot dic Fonds
bygedra het, by sy pensioengewende diens in te
sluit, moet &f by wyse van 'n enkele betaling of
by wyse. van paaiemente deur dic Pro-
vinsiale Sekretaris goedgekeur, ’n bedrag aan
. die Fonds terugbetaal, wat gelykstaan
met die geldelike voordeel zan hom uit die Fonds
betazal aan dic einde van sodanige tydperk van
diens, tesame met rente daarop, wat bereken word
teen 'n koers van vier persent per jaar, jaarliks
op die een-en-dertigsie dag van Maart saamgestel,
van die datum af waarop die geldelike 'voordeel
aan hom betaal is tot op die dag waarop die
bedrag deur hom betaalbaar, terugbetaal is ¢n,
waar die bedrag by wyse van paaiemente tefug-
betaal word, word daar voortgegaan om sodanige
rente te betaal op die -maandelikse saldo van
sodanige bedrag wat nog uitstaande is.

(3) 'n Lid wat gekies het om ten opsigte van 'n
tydperk: van diens soos beskryf in subartikel (4)
van artikel drie of in subparagraaf (i} vao' para-
graaf (@) van subartikel (1) van artikel vyf, tot
die Fonds by te dra, moet aan die Fonds inbetaal
&f by wyse van 'n enkele betaling of by wyse van
paaiemente  goedgekeur deur die  Pro-
vinsiale Sekretaris, die bydrae aan die
Fonds verskuldiz ten opsigte van sodanige
tydperk van diens tesame met rente daarop, wat
bareken word teen 'n koers van vier persent per
jaar, jaarliks op die een-cn-dertigste dag van
Maart saamgestel, met ingang van’ die tydperk
van diens ten opsigte waarvan die lid gekies
het om tot die Fonds by te dra tot op die dag
wiarop die agterstallige bedrae gelikwideer word
en waar sodanige agterstallige bedrae by wyse van
paaicmente gelikwideer word, word daar voort-
gegaan om sodanige rente te beiaal op die
maandelikse saldo van sodanige agterstallige
bedrae wat nog uitstaande is.

{4) 'n Lid wat gekies het om ten opsigte van 'n
tydperk soos beskryf in subparagraaf (i} of (jii)
van paragraaf (a) van subartikel (1) van artikel
vyf tot die Fonds by te dra, moet ten opsigte van
daardie tydperk 'n bedrag tot die Fonds bydra
wat gelykstaan met die bedrag wat hy tot die
Fonds sou bygedra het as hy gedurende daardic
tydpeck ’n lid van die Fonds was, en ’n bedrag
wat gelyksiaan met die bedrag wat ten opsigte
daarvan uit inkomste sou betaal gewees het, en
sodanige bedrae word, behoudens die bepalings
van subartikels (6) en (7), geag bydraes en rents
te omvat.

(5) Die bedrag wat kragtens subartikel (4) by-
gedra moet word, is betaalbaar op die datum van
die lid:- se jongste aanstelling as onderwyser en,
indien nie op daardie datum betazl nie, dra dit
rente teen 'n koers van vier persent per jaar,
jaarliks op die een-en-dertigste dag van Maart
saamgestel, bereken van daardie datum af tot op
die datum waarop die bedrag gelikwideer. is en,
waar sodanige bedrag by wyse van paaiemente
gelikwideer word., word daar- voortgegaan om
sodanige rente e betaal op die maandelikse saldo
van sodanige bedrag wat nog uitstaande is.

(6) Waar die tydperk in subartikel (4) genoem,
aaneenlopend is met die jongste aanstelling van
die lid as onderwyser, word die bedrag kragtens
daardie subartikel bygedra, in bydraes .en rentc
verdeel en die persentasie as bydraes beskou te
word, word vasgestel ooreenkomstig die bepalings
‘van die Eerste Bylae by hierdie Ordonnansie.

7. (1) Contributions by a member to the Fund %;:"t‘;,"'
shall, with effect from the date he is appointed as members,
a teacher, be made by dednctions from his pen-
sionable emoluments at the end of each month or
at such other times and in such other manner as

the Provincial Secretary may determine,

(2) A member who has elected to include in
his pensionable service any previous period of
employment in respect of which he contributed to
the Fund, shali refund to the Fund either by a
single payment, or by instalments approved by
the Provincial Secretary an amount equal
to the monetary benefit paid to him
from the Fund at the time of the termination
of such period of employment together with
interest thereon, calculated at the rate of four per
cent per annum, annually compounded as at the
thirty-first day of March, from the date the
monetary benefit was paid to him up to the day
on which the amount payable by bim is refunded
and where the amount is refunded by instaiments,
such interest shall continue té be paid on the
monthly balance of such amount as is outstanding.

(3)-A member who has clected to contribute
to the Fund in respect of a period of employment
as described in sub-section (4) of section three or
in sub-paragraph (i) of paragraph (a) of sub-
section (1) of section five shall pay into the Fund
cither by a single payment, or by instaiments
approved by the Provincial Secretary, the
contributions due to the Fund in respect
of such period of employment together with
interest thereon, calculated at the rate of four per
cent per annum, annually compounded as at the
thirty-first day of March, from the commence-
ment of the period of employment in respect of
which the member has eclected 'to contribute
to the Fund up to the day on which the arrears
are liquidated and where such arrears are
liquidated by instalments, such interest shall ¢on-
tinue to be paid on the monthly balance of such
arrears as is outstanding. \

(4) A member who has elected to contribute to
the Fund in respect of a period as described in
sub-paragraph (ii) or (iii) of paragraph () of sub-
sectionr (1) of section five shall in respect of that
period contribute to the Fund an’amount equal
to the amount he would have contributed to the
Fund had he been a member of the Fund during
that period and an amount equal to the amount
which would have been paid from revenue in
respect thereof and such amounts shall, subject to
the provisions of sub-sections (6)- and (7), be
deemed to comprise contributions and interest.

(5) The amount to be contributed in terms of
sub-section (4) shall be due on the date of the
member's most recent appointment as a teacher
and shall, if not paid on that date, bear interest
at the rate of four per cent per annum,
annually compounded as at the thirty-first day
of March, calculated from that date to the date
on which the amount is liguidated and where
such amount is liquidated by instalments, such
interest shall continue to be paid on the monthly
balance of such amount as is outstanding,

(6) Where the period referred to in sub-section
(4) is continuous with the most recent -appoint-
ment of the member as a teacher, the amount
contributed in terms of that sub-section shall be
apportioned into contributions and interest and the
percentage to be treated as contribtitions shall be
determined in accordance with the provisions of
the First Schedule to this Ordinance,
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(7) Waar die tydperk in subartikel (4} genoem,
nie aaneenlopend 1s met die jongste aanstelling
van die lid as onderwyser nie, word die bedrag
van bydraes verdeel kragtens subartikel (6), ' ver-
der verdeel in bydraes en rente ooreenkomstig die
bepalings van die Tweede Bylae by hierdie
Ordonnansie.

(8) Vir die toepassing van subartikels (6) en (7)
word breukdele van 'n jaar buite rekening gelaat.

(9) Waar agterstallige bydraes of enige ander
bedrag aan die Fonds verskuldig, by wyse van
paalemente gehkw1deer word, mag sodanige
paaiemente nic teen 'n laer tarief wees as twee
persent van ’‘n lid se pensioengewende emolu-

" mente nie en moet dit voltooi wees voordat die

, Iid * sy voorgeskrewe u1td:enstredmgsouderdom

“bereik:* Met dien verstande dat, ingeval 'n lid

ult diens getree het voordat hy die voorgeskrewe

1td|cnstred1ngsouderdom bereik  het, word

'sodanige paaiemente var sy jaargeld afgetrek en

moet dit voltooi wees binne vyf jaar van die
S

‘datum van sy-uitdienstreding ‘af.

\ (IO) Waar agterstallige bydraes of enige bedrag
deur ’n lid aan die Fonds verskuldig, by wyse van
. paaiemente gelikwideer word en die lid sterf of
‘verlaat die diens van die Departement voordat

"hy sodanige betalings voltooi bet, word enige uit-

staande saldo, met inbegrip vam rente, van enige

- bedrag wat uit die Fonds betaalbaar is, afgetrek.

{11y °n Lid gadn voort om tot die Fonds by te
dra terwyl hy met verlof met volle besoldiging,

-"verlof met mindér as volle besoldiging of ‘met
“verlof vir 'n tydperk van: hoogstens dertig dae
_'sonder besoldiging is, en sy bydraes is in ieder
geval betaalbaar op die volle pensioengewende

emolumenté wat betaal sou gewees het indien dic
hd nie met verlof was nie. "

(12) 'n Lid kan' skriftelik kies om tot die Fonds
by te dra ten ops1gte van' gemagtigde verlof sonder.

.besoldxgmg vir ''n” tydperk wat langer- as “dertig|
"dac is as sodanige keuse binne sestig dae nadat

" sodanige verlof gedindig het, deur die Provinsiale
Sekretaris ontvang word en die bedrag wat byge-

dra moet word, word bereken op 'die pensioen-
gewende emolumente van die lid onmiddellik voor
die aanvang van sodanige verlof en dit moet deur
die lid in-’n ronde som betaal word binne negen-
tig dae vandat sodanige verlof getindig het of, met
die goedkeuring van die Provinsiale Sekretaris, in
sodanige paaiemente, van sy maandelikse emolu-
mente afgetrek te word as wat sal verseker dat

die bedrag deur hom verskuldig binne honderd-

en-tagtig dae vandat sodanige verlof geéindig het,
betaal word.

(13) 'n Lid wat in diens van die Departement

.o geskors is en wat daarna in sy pos of in n ander
‘pos in die Departement herstel is en wat emolu-

.mente ontvang vir die tydperk van skorsing, moet

tot diec Fonds bydra ten opsigte van daardie tyd-
perk-en die bydraes ten opsigte van daardie tyd-

perk word bereken op sy pensioengewende

emolumente op die datum van sy herstelling en

word verhaal met enige betaling. van emolumente
.ten opsigte van sodanige tydperk of, indien.so

'n lid geen emolumente ontvang nic ien opsigte
van die tydperk van skorsing mie, kan die lid
skriftelik. kies om tot die Fonds by te dra ten
opsigte van sodanige tydperk as sodanige keuse
binne dertig. dae na die datum van sy herstelling

.deur die Provinsiale Sekretaris ontvang word, en
_die bedrag bygedra te word, word bereken op die

pensioengewende emolumente van die Iid op die

_datum van sy herstelling en moet deur die lid

‘it,’n ronde bedrag betaal word binné négentig

dae van' die datum van sy herstelling af of, mef

“die goedkeurmg van die Provinsiale Sekretaris, in

Y

9odamge paawmente van sy maandelikse cmolu-'
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(7) Where the period referred to in sub-section
(#4) is not continuous with the maost recent appoint-
ment of the member as a teacher, the amount ‘of
contributions apportioned in terms of sub-sectiop
(6) shall be further apportioned into contributions
and interest in accordance with the provisions of
the Second Schedule to this Ordinance.

(8) For the purpose of sub-sections (6) and (7)
fractions of a year shall be disregarded.

(9) Where arrear contributions or any other
amount due to thc Fund is being liquidated by
instalments, such instalments shall not, be at a
lesser rate than two per cent of a member’s pen-
sionable. emoluments and shafl be. completed
Jbefore the attainment' by the member of his
prescribed age of retirement: Provided that in
the event of a2 member having retired before
attaining the prescribed age of ret:rempnt such
instalments shall be deducted from., h:s annuity
and shall be completed within.five years from the
date-of his retirement.. o

(10) Where arrear contnbutmns or agy amount
due to the Fund by a member is being lignidated
by instalments and the member dies or leaves the
service of the Department before 'he--has com-
pleted such payments, any balance :outstanding,
including interest, shall be deducted t'rom any
amount-payable from the Fund.

(11) A member shall continue to contnbute to
the Fund while on léave with full pay, leave with
pay less than'full pay, or leave for a period- -ziot
in excess of thxrty days without pay, and “his
contributions. shall ‘in any event be payable on
the full pensionable emoluments. which -would
have been paid had the member not been on
leave.

(12) A member may elect in writing fo contn-
bute to the Fund in respect, of authorized leave
without pay for a period in excess of thirty days
if such election i I8, recewed By, thq Provincidl ‘Sétre-
tary within sixty days aftdr’thé' tecmination' of
such leave and the amount to be contributed shall
be calculated on the pensionable-emoluments of
the member immediately prior to the commence-
ment of such leave and shall be paid by the mem-
ber in a lump sum within ninety days of the
termination of such leave or, with the consent
of the Provincial Secretary,in such’ instalments,
to be deducted  from his monthly emoluments,
as will ensure that the amount due by- him: shall
be paid within one hundred and elghly days from
the termination of such leave. -

(13) A member who has been suspended from
duty in the Depactment and who is lhereaftc:r re-
instated in his post or in any other post in lhe
Department and who receives emoluments for the
period of suspension shall contribute 1o the ‘Fund
in respect of that period and the contributions in
respect of thit period'shall be calculated ‘on his
pensionable *émoluments -at the date ‘of his ra-
instatement, and shall be recovered from any
payment of emoluments in respect of such period,
or if any such- member receives no emoluments
i respect of the period of suspension the member

'may elect in writing to contribute to the Fund in

respect of such period if such election is received
by the Provincial Secretary 'within thirty days after
the date of his re-instatement and the amount to be
contributed shall be calculated on the pensionable
emoluments of the member at the date'of his re-
instatement and ‘shall be paid by the member'in
a Iump sum within ninety days of the date of ‘his
re-instatemeiit or, with the consent of the Provincial
Secretary, in such instalments, to be'deducted from
his monthly emoluments, as: will ‘ensuré that' the
amount due by him shall be paid within one hun-
dred and eighty days from the date of such re-
mstatemcnt., ‘ e

P N AR s ‘:].'5‘ o ":l I‘:"‘ e
I I T Bl b o

.ot o . Wt

ot N A A T

RSP A



P

' PROVINCIAL GAZETTE EXTRAORDINARY; 24 MARCH 1959

9

Bydraes

Adm]ni
strasic,

Metode

waarvolgens |

{aargeld
bq'eken

Ujtdiens-

treding op.
na of voor-

die¢ voor-
geskrewe
ouderdom. ~

‘mente afgetrek te word as wat sal verseker dat
die bedrag deur hom verskuldig bimne honderd-
en-tagtig dae van die datum van sy herstelling af.
betaal word. -

8. (1) Die Administrasie betaal van di¢ vasge-)
stelde datum af vit inkomste aan die Fonds—

(@) 'n bedrag gelykstaande met die totaal van
die maandelikse bydraes deur lede teen die
voorgeskrewe tariewe, ten Opsigte van diens

. waarvoor lopende bydraes gemaak word:

(b) i bedrag gelykstaande met die bedrae ver-

skuldxg deur lede ten opsigte van die hele

of ’n gedeélte van 'n tydperk van diens in
) d:e Departement wat aancenlopend is met

’n huidige tydperk van diens as onderwyser

en tén opsigte waarvan bydraes gemaak

word, tesame met rente daarop bereken
teen 'n koers van vier persent per jaar,
jaarliks op die ‘een-en-dertipste dag van

Maart saamgestel, van die datum van aan-|. .

vang van sodanige diens af tot op die
datum van betaling; -

-(c) rente teen ’n koers van vier persent per jaar
op die- daaglikse onbelegde saldo van die
Fonds;en : + .

- {d) enige ander gelde deur. die Admxmstrasnc

v:. ¢ aandie Fonds verskuldig. .
! (2) Die bedrae in paragrawe (a) en (c) van'
. ‘subartikel (1) genoem, moet maandeliks aan die
‘Fonds betaal word en alle bedrae in paragrawe
. {b) en (d) van subartikel (1) genoem, moet betaal
. ‘word sodra daardie bedrae vasgestel kan word.

= 9, (1) ‘Behoudens die -bepalings *-van hierdie
‘Ordonnansie, word ’n jaargeld betaalbaar uit die
Fonds gebaseer op die- jaarlikse gemiddelde. pen-
-sioengewende emolumente van. die uittredende, lid;
.vir die laaste sewe jaar van sy tydperk van pen-
sxoengewende diens en dit word bereken téen 'n
. tarief van een-sestigste van sodamge gennddelde

P,

pensnoengewende emolumente vir, elke jaar van]' ..

pensmengcwende diens: Met dien vérstande dat—.|'
- (@) geen jaargeld uit die Fonds aan ’n lid betaal
word nie, tensy hy tien of meer-jaar pen-

' s:oengewende diens gehad het nie;

(b) geen jaargeld u:t die Fonds aan °'n ]‘ld.

- betaalbaar teen 'n laer tarief mag wees nie
as negentig pond per jaar in dic geval.van

{ 'n blanke lid en sestig pond per jaar in|

. die geval van 'n kleurling of Asiate lid;
{c) indien aan 'n lid meer as een jaarpeld it
die Fonds toegeken word, die jaargelde
toegeken, vir die doel om die minimum
iaargeld kragtens paragraaf (b} betaalbaar,
vas te stel, as een jaargeld beskou word.
. (2) Vir die toepassing van hierdie artikel word
die tydperk van pensicengewende diens by die
jaar en maand beréken en brecukdele van ’n
maand word buite rekening gelaat.

- 10, (1) 'n Nuwe lid bereik die ouderdom vir
uitdienstreding en het die reg om met pensioen
.uit te tree .of daar kan deur die Direkteur van
. hom yereis word .om aldus uit te tree wanncer
hy die ouderdom van vyf-en-sestig jaar bereik. *
(2) 'n Ou lid bereik die ouderdom vir uvitdiens-
. tredmg en het die reg om met pensioen uit te tree.
-of daar kan deur die Direkteur van hom vereis
word om aldus uit te tree wanneer hy die_ounder-
dom van sestig jaar in die geval -van ’n manlike
Iid en vyf-en-vyftig jaar:in geval van-’n vroulike
. lid, bereik, maar sodanige lid-mag slegs met
pensmen nittree of aldus afgedank word op die,
datum, waarop hy die voorgeskrewc ouderdom
vir, uitdienstreding bereik of op enige datum daar-
'na wat nie later is nie as die datum waarop hy die
. ouderdom van vyf-en- sestig jaar bereik nadat
minstens drie maande. skriftelik kennis gegee is
deur df die lid of die, Direkteur:
. Met dien verstande dat, indien die Dlrektcur dit
in die belang van onderwys wenslik ‘ag om ’n’lid
in sy pos aan te hou nadat hy die ouderdom van
vyf-en-sestig jaar bereik, sodanige Lid vir ’n ver-

" 8. (1) The Administration shall, as from the
fixed date; pay out of revenue to the Fund—

(a) a sum equal to the aggregate of the monthly
contributions by members. at the prescribed
rates, in respect of employment for which
current contributions are made;

{b) a sum equal to the amounts due by mem-
bers in respect of the whole or part of a
period of employment under the Deparl-
ment which is continuous with a cutrent
period of employment as a teacker and_ in
respect of which confributions are maude,
topether with interest thereon calculated at
the ratz of four per cent per annum,
annually compounded-as at the thirty-first
day of March, from the date of commence-
ment of such employment upto the date of
payment; 7

(c} interest at the rate of four per cent. per
annum on the daily unmvested ba'ance .of
“the Fund; and

(d) any_other moneys due fo the Fund by the
Admmlstratlon

(2) The. amounts. referred to in paragraphs (a)

and (¢) of sub-section (1) shall be paid to the

Fund monthly and .all amounts referred to in

{ paragraphs (b) and (d) of sub-section (1) shall be

paid as soon as those amounts can be ascertained.

9. (1) Subject to the -provisions of this
Ordinance an annuity payable out of the Fund
shall be based on_the anhual average pensmnable
emoluments of the retiring member for the last
seven years of his period of pensionable service
and shail-be calculated at the rate of one-sixtienth
of such.average pcns:onab]e émbluments for each
year .of pensionable service: Provided that— -

(a) no annuity shall be paid out of the Fund tb
.. a member unless he has had ten years or
. more of pensxonable serv:ce'

[(®) no annuity payable out. of the Fund to a
member shall be at a lesser rate than
ninety pounds per annum in the case of &

+ . white meinber and sixty pounds per annum
in. the ‘case of a coloured or Asiatic
member

‘(¢) if & member is awarded more than one
annuity out of the Fund, the' annuities
awarded shall, for the purpose of deter-
mining the minimum annuity payable in
terms of paragraph (b) be regarded hs one
annulty

(2) For the purpdse of this section the penod

of pensionable service shall be calculated by the
year and month and fractions of a month shall be
disregarded.

. 10. (1) A new member shall have attamed the

‘age of retitement and shall have the right to

retire on pension or may be required by the
Director “so- to retire when he attains the agc of
sixty-five years.

(2) An old member shall have attained thc age
of retirement and shall have the right to retire on
pension or may be required by the Director so to
retire when he attains the ag= of sixty years in the
case of a male member and-fifty-five years in the
case of a female member but such a member may
only retire on pension or be so-retired, on the
date hé attains the prescribed age of retlrcment or
any subsequent date not later than the date he
attaing the age of sixty-five years, after at least
three months written notice has been-given either
by the member or by the Director:* '

Prowded that if the Director deems- it des:rab]e

.in the interest of education to retain a member in

his post after he attains the age of sixty-five. years
such member may be retained for a further period

but-in any event. not cxtcndmg beyond the last

day of the year in which he attams the age of
sixty-five years. .

Contrlbu-
tions by
Admiglstras
tion,

Method of
caleulation
of annuity.

Retirement
‘al, after
or before
the pre-
scribed age.
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dere tydperk aangehou kan word, maar in ieder
geval nie langer nie as die laaste dag van die jaar
wazrin hy die Jeeftyd van vyf-en-sestig jaar bereik.

(3) Ondanks dic bepalings’ van subartikels {1}
en (2), kan ™ lid met ‘pensioen witiree met of na
bereiking van die ouderdom van— -

(a) sestig jaar in die geval van 'n nuwe lid;

(b) vyf—en-vyft!n jaar in.die geval van 't ou

lid wat ’n-manlike lid is: en’.
{c) vyfng jaar in die geval van 'n ou lid -wat
'n vroulike Jid is.

{4) 'n Lid wat uit diens tree oorecakomstig die
bepulings van paragraaf (a) of (b) van subartikel
(3), ontvang: 'n-jaargeld soos bcpaal in artikel
nege maac onderworpe aan aftrckkmg van
twee-vyfdes van cen persent ten opsigle van elke
maand of gedeelle daarvan waarmee die voor-
geskrewe uitdienstredingsouderdom die werklike

. ouderdom van sodanige lid by m(dlenstrcdmg

Ander
voordele as
jnargelde,

oorskry.

(5) 'n Lid wat ooreenkomstig die bepalings van
paragraaf (c) van subartikel (3) uit diens tree.
ontvang 'n jaargeld 5008 bepaal in artikel nege,
maar onderworpe aan 'n aftrekkmg van cen-derde
van ccn persent ten opsigte van elke maand of
gedeeltc daarvan waarmee die voorgeskrewe
ouderdom vir uitdienstreding dic werklike ouder-
dom van sedanige lid met vitdienstreding oorskry.

. (6} 'n. Lid .wat kragtens die Onderwysordon-
nansie, 1953, afgedank word weens die afskaffing,
van.sy pos en wat tien joar of meer pensioen-

gewende diens gehad het, dntvang "n jaaegeld soos

bepaal in artikel noge: Met dien verstande dat
alle betalings -van sodanige jaargeld voordat
sodanige lid die voorgeslu'ewe oudesdom. vir uit-
dienstreding béreik, uit inkomste betaat word en
.alle sodanige betalmos daama, uat dic: Fonds
"betaal word. -

(7 "' Lid wat kmgtens die Ondenvysordmman-
sie, 1953, afgedank word op grond van voort-
durende swak gesondheid wat nic deur sy eie
nalatigheid veroorsaak is nie en wat tien jaar of
mcer peustoengewende diens gehad bet, ontvang
'n jaargeld bereken soos bepaal in artikel nege:
Met dien verstande dat, indien sodanige lid weer
as onderwyser aaugcstel word, hy sodanige jaar-
geld. behou en as ’n. nuwe lid beskou _word en,
- ondanks die bepalings van hierdic Ordonpansie,
slegs toegelaat word. om tot die Fonds by te dra
inet :régang van die datum van sodanige aanste[

ing a

(8) Ondanks die bepalmgs vaf su’oart:keis (1)
en (2), kan die Direkteur eis dat "n lid, mttmc as
by die ouderdom bereik het van—

(@) sestig jaar in dic geval van 'n nuwe 1id;

()] vyf-en-vyft:g jnar in die geval van ou lid

wat 'n manlike lid is; en

(c) vyftig jaar in die geval van 'n ou Ild wat n

vroulike lid is, -
en hy ontvang, indien hy tot die Fonds bygedra
het ten opsigte van 'n tydperk van fien jaac‘ of

meer, 'n jaargeld bereken soos beppal in artikel

nege: Met dien verstande dat alle betalings van
sodanige jaargeld, voordat sodanige lid die voor-
geskrewe ouderdom  vir vitdienstreding bereik,
uit  inkomste, en alle sodamige betalings
daarna gemaak, uit' die Fonds bctaal moet word

. (1).'n Lid is, indien—

(@) hy .uit dic diens van die Departcment
bedank; of. -
(b} sy diens deur die Direkteur becludlg word

.op grond van onbekwaamheid,
_ pereptig, mgevolne die Ondenwsordonnansm.
. 1953~
() as hy minder as drie -jaar pensioen-
gewende diens het, tot ’n terugbetaling
van sy bydraes tot die Fonds ooreenkom-
stig die bepalings van artikel ses; of

I I

3 Notwuhstandmg the provisions. of sub-
sections (1) and (2), a member may retire on
pension on or after attaining the age of—

‘() sixty years in the case of a new member;
(B) fifty-five years in the case of an old member
who is a male member; and :

(© fifty years in the case of an old mcmber
who isa ferale member,

@ A member who retires In accordance with
the provisions of paragraph (a) or (b) of sub-
section (3) shall receive an annuity as provided
for in section niné but subject to a deduction of
two-fifths of ome per ceat in respect of each
month or part thereof by which the prescribed
age of refircment exceeds the actual age of such
member at reticement. -

G A mcmbcr who retires in accordance wzth
the provisions of paragraph {c) of sub-section (3)
shall receive an annuity as provided for in scetion
nine but subject to a deduction .of one-third’ of
oite per cent in respect of each month or part
thereof by which thie prescribed age of retirement
exceeds the actual age of such member at retire-
meant.} - - e

(6) A meniber-who in terms of thc Education-
Ordinance, 1953, is retired owing (o the abolition
of bis post and who bas had ten years.or more
pensionable service, shall receive an anouity as
provided- for in section .nine: Provided thal all
payments of such annuity. before such member
attains the prescribed ape of retirement, shall be
paid out of reveaue 2ad all such payments niade
thereafter shall be paid out of the Fupd. ..

(7) A member who in terms of thé Education
Ordinance, 1953, is' retired on groinds of con-
tinued ill-tealth not cuused by his own. defauit
and who has had ten years or more pensionable
service, shall teceive an annuity calculated: as
provided for in section nine: Provided that if such
a member is ‘again appointed as a teacher, he shall
retain such anumty and shall be regarded aus'a
new member and shall notwithstanding the
provisioas of this Ordinance, only be-allowed to
contribute to the Fund as from the date of such
appointment,

®) Notwithstanding the provisions of sub-
sections (1) and (2), 2 member may be required
by the Director to retire if he hags ataiped the
age of— 5

{a) sixty years in the case of a ‘new member:

. (b} fifty-five 'years in the case of an old member

who is a male member; and

(o) ity years in the case of an old mcmber

who Is a femuale member;

and shall, lf be has contributed to the Fund in
respect of a period of ten years or IOre, Teceive
an annuity calculated a$ provided for in scction
nine: Provided that all payments of such annuity,
before such member attains the prescribed age of
retirement, shall be paid out of revenue and all
such payments made therealter shall be paid out
of the Fund.

1L (I) A member s!nall, if—
(@) he resigns from the service, of the Depart-
fment;or,
{b) his. service is temunated by the Dlrector on
account of inefficiency, .
in tefms -of the Education Ordinance, 1953, be
enfitled—

@) if fie has less than three years peasionable
service, to a refund of his contributions to
the Fund in accordance with the prov:.slons
of section six; or

|'

' .
* R a v, f i

Ranefity
other than
annuities.
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(ii) as hy driec jaar of meer pensiocngewende
diens het, tot ’n terugbetaling van sy
bydraes tot die Fonds ocoreenkomstig-die
bepalings van artikel ses, tesame metl -'n
gersentasne van die totaal van sodanige
ydraes vir elke volle jaar van pensioen-
gewende diens en sodanige persentasic
moet ooreenkomstig dic volgende skaal
wees: .
Persentasie vir
Jare van pensisengewende diens. clke jaar.
. Drluj:mr. maar minder as vyLjaar. . 1
Vyf jaar, maar minder as ticn Ja.lr - l} :

5 .
Ticn _]'121" Of DFCEFee.rnrannainans

cn n cwercdige bedrag word bygcvoe!: wir- elke
maand van- 'n onvoltooide jaar van pensioen-
peweride -diens: Met dien verstande dat by die
berekening van die tydperk van-pensicengewende
diens breukdele van ’n maand buite rekening
g’claat word: - e \

Y

] (2) n’ Lid, wat mmdcr as t:cn ]aar pensaocn-
gewende’ dlens heten’ wat-— T

i (1) mgevolge d1e Ondcrwysordonnans:c, 1953
i+ op.grond-van.dio afskaffing van sy pos uit

. an . word;

* (b) ingevolge -die 6ndcrwysordonnnnsie. 1953,
afgedank word op grond var voortdurende

W ey

swak gesondheid, wat nic deur sy eie nala-

tigheid veroorsaak'is wie; .

- {¢).afgedank word ingevolge subamkc] 8, van
artikel tien; of

o 1 ‘

‘(d) afgedank word by bere:klng van dlc voorge-
1. skrewe ouderdom vir uvitdienstreding;

is peregtig tot 'n terugbetaling van 'n bedrag gelyk-
staande met twee maal dic bedrag van sy bydraes
“tot-die Fonds oorcenhomstsg dne bcpalmgs van
- artikel ses. . . .

¢ (3) 'n Lid wat 'tien jaar’ of mecr pensioen-
.gewende diens het en wat ingevolge die Onder-
. wysordonnansie, 1953, op grond van wangedrag
, uit die diens van die Departement ontslaan word
"of wat aangesé word om te bedank en wat aldus
bedank, ontvang “n terugbetaling van sy bydraes
tot die Fonds ooreenkomstig die bepalings van
~artikel ses, tcsame met cen en-’n’ kwart persent
. van sodanige totale bydraes vir elke volle jaar van
pcnsloengewendc diens cn 'n eweredige bedrag vir
elke maand van 'n onvoltooide jaar van pensioen-
gewende diens: Met dien verstande dat, by die
berekening van die tydperk van pensiocngewende
diens, breukdele van n mnand bu:te rekening
gclaal word.

(4) 'm Lid wat minder-as tien jaar pensioen-
‘ " gewende diens het cn wat, ingevolge die Onder-
| - wysordonnansic, 1953, op grond van wangedrag
‘ uit dic diens van die Departement ontslaan word
| of wat aanges8 word om fe bedank cn aldus
" bedank, is geregtig tot  'n terugbetaling van sy
«-bydraes, tot die Fonds mgcvolge dic bepahné

van artikef ses,

(5) 'n Vroulike lid wat by haar 'huwelik uit die
diens van die Depariement bedank of - wat
bedank en binne negentig dae van die begin-
diging van haar diens af in die huwelik tree en
wat minstens vyf jaar pensioengewende diens het,

'-is geregtig tot ’'n terugbetaling van m bedrag
gelykstaande met twee maal die bedrag van haar

»~bydraes tot die Fonds oorcenkomstig die bepa-
lings van artikel ses: Met dien verstande dat die
lid geag word vyl jaar pensiocngewende diens te
voltocoi het as sy tot die Fonds bygedra het vir 'n
tydperk wat strek oor al dic skooll\.waﬂale in vyf
jaar,

die dieas van dic Departement afgedank|,

(ii) if he has three years or more pensionable
service, to a refund of his contributions to
the Fund in accordance with the provisions
of section six, together with a percentage
of the tolal of such contributions for cach
completed year of pensionable service and
such percentage shall be in accordance
with the following scale:

. Percentage for
Years of Pensionable: Service, Lach Ymr
Three years, but less than five years.,

Five years, but fess than en )cars
Ten years or MOre......ovevianens

[ —t e
P

“|and a-proportionate amount shall bc added for

each month .of an mcomplcte year of pensionable
service:-Provided that in calculating the period
of pensionable secvice frachons -of a month shall
bc dlsrcgardcd - o

.ot

..(2) A mcmbcr who has less than ten ycars
penszonahle scrvice and who—"’

e

(a) in térms of the Educatmn Ordmancc 1953
is retired from the service of the Depart-
“ment -on account oE the abohuon of his
pos:, . . .o

r 3

(b) in “termis of the’ Education Ordmance. 1953

" s retired on grounds of continued ill-
health not caused by hxs own default

(o) is. rcured in terms of sub-section (8) of sec-
tion fen; or

(D) is..rctircd on, attaining the prescribed age
of retirement;

'shall- be. entitled to a refund of a sum cqunI to
twice the amount of his contributions to the Fund
in- accordance with the prowsmns of. secllon Six,

(3) A ‘member who has ten years or mofc pen-
sionable service and who in terms of the Educa-
tion Ordinance, 1953, is discharged from the
service of the Department on account of mis-
conduct or who is called upon to resign and so

_resigns, shall receive a refund of his contributions

to the Fund in accérdance with the provisions
of seclion six together with one and a quarter per
cent of such total contributions for each com-
pleted year of pensionable service and a propor-
tionate amount for each month of an mcomplete
year of pensionable service: Provided that in
caiculating the pericd of pensionable service
fractions of 2 month shall be disregarded.

(4) A member who has less than ten years
pensionable service and who in terms of the
Education Ordinance, 1953, is discharged from the
service .of the Department on account of niscon-
duct or who is called upon to resign and so
resipns, shall be entitled to a refund of Iiis con-
tributions to the Fund in accordance with the
provisions of section six.

(3) A female member who resigns from the
service of the Department on her marriage or who
resigns and mardes within ninety days of the
termination of her service, and who has not less
than five years pensionable service, shall be
entitled to a refund of a sum equal to twice the
amount of her contributions to the Fund in
accordance with the provisions of section six:
Provided that the member shall be deemed to have
completed five years pensionable serviée if she
contributed to the Fund for a period covering
the number of school ‘terms contained in five
years.,

1
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Yoordele  +12, (1}*As 'n lid wat minder as tien jaar pen-] 12. (1) Xf a member, who has less than ten Benclt

. - R - . N . z i . .payable in
fn seval | sioengeswende diens het te sterwe kom terwyl hy|years pensionable service, dies while in the service e event
Yoorwe: in die diens van dic Dcpartement is, word daar, [ of the Department, there shall, subject to the hpe
diensteedine behoudens die bepalings van subartikel (3), aan of | provisions of sub-section (3), be paid to or for the umet
wthar  ten bate van die pcrsoon of persone genoem in|benefit of the person or persons mentioned in fve seaws
daum van daardie subartikel 'n gratifikasie betaal gelyk-|that sub-section, a gratuity equal to twice the S of
uhdiens-  staande met twee maal die bedrag van sy bydraes | amount of his contributions to the Fund in accord. retirment

tot die Fonds ooreenkomstiz die bepalings van
artikel ses.

(2) As 'n lid wat tien jaar of langer pensioen-
gewends diens het, te sterwe kom terwyl hy in
die diens van die Dcpartement is, word daar,
behoudzns die bepalings van subartikel (3), aan
of tcn bate van die persoon of persone in daardic
stubartikel genoem, 'n gratifikasie betaal wat gelyk-
staande is met df die jaargeldbetalings watsodanige
lid sou ontvang het vir 'n tydperk van vyf jaar as
hy ingevolge subartikel (7) van artikel tien uit die
diens afgedank was met ingang vau die dag
volgende op die laaste dag van sy diens, of twee
maal die bedrag van sy bydraes tot die Fonds
ooreenkomstig die bepalings van artikel ses, naam-
lik, die grootste van die twee.

- (3) Die gratifikasie waarvoor voorsiening

~ gemaak word in subartikel (1) of (2) word slegs

12

betaal as een van die volgende persone die afge-

storwe lid oorleef—

. (@).'n weduwee of minderjarige kind of stief-

-..  kind; of :

(& ’n wewenaar of meerderijarige kind of stief-

kind, of *n vader, moeder, broer of suster

. wat van sodanige lid vir steun en onder-
houd afhanklik is,

en word nie aan of ten bate van enige ander per-
soon betaal nie en betalings word in die volgende
orde van voorrang gedoen—
(i) die weduwee;
(ii) 'n minderjarige kind of stiefkind;
- (iii) die wewenaar;
(iv) 'n meerderjarige kind of stiefkind;
. (v) die vader of moeder;
" (vi) 'n broer of suster:

Met dien verstande dat die Administrateur, met
inagneming van die omstandighede van dic geval—
(aa) die orde van voorrang kan wysig: of

(bb) die gratifikasie onder die persone in para-
grawe (@) en (V) genoem, op sodanige
- wyse as wat hy mag bepaal, kan verdeel;

of

{cc) die gratifikasie, in die geval van ander
persone as di¢ in paragraaf (4) genoem,
kan verminder in die mate wat hy redelik
ag.

(4) As °n lid genoem in subartikel (1) of (2)
geeni afhanklikes soos omskryf in paragraaf () of
(b) van subartikel (3) nalaat pic, word daar in sy
boedel ‘n bedrag betaal wat gelykstaande is met

sy. bydraes tot die Fonds ooreenkomstig die bepa-
Jings van artikel ses, min enige bedrag wat deur

hom aan die Fonds verskuldig mag wees.
- (5) As 'n lid aan wie 'n jaargeld toegeken is,
binne vyf jaar na sodanige toekenning te sterwe
kom, word daar aan of ten bate van sy afhank-
likes in dieselfde orde van voorrang en op die-
selfde voorwaardes soos bepaal in subartikel (3)
'n gratifikasie betaal wat gelykstaande is met die
totale bedrag van die jaargeldbetalings wat
gedurende die onverstreke gedeelte van die tyd-
perk van vyf jaar betaal sou gewees het, as hy
nie te sterwe gekomn het nie, en indien sodanige
lid geen afhanklikes, soos omskryf in artikel drie
nalaat nie, word in sy boedel 'n bedrag betaal wa
gelykstaande is met sy bydraes tot die Fonds oor-
eenkomstig die bepalings van artikel ses, min
enige-bedrag wat hy mag ontvang het ten opsigte
van jaargeldbetalings en ormsettings. '
{6) Waar 'n betaling gemaak word ingevoige
die bepalings van hierdie artikel coreenkomstig
inligtizg tot die beskikking van die Pro-
vinsiale  Sekretaris na  sodanige navrae

the following order of preference— -

ance with the provisions of section six.

(2) If a member, who has ten years or more
pensionable service, dies while in the service of
the Department, there shall, subject to the
provisions of sub-section (3), be paid to or
for the benefit of the person or persons men-
tioned in that sub-scction, a gratuity equal to
either the annuity payments such member would
have received for a period of five years if he had
been retired in terms of sub-section (7) of section
ten with effect from the day following ‘upon the
last day of his service or twice the amount of his
contributions to the Fund in accordance with the
provisions of section six, whichever is-the greater.

(3) The gratuity provided for in sub-section
(1) or (2) shall only be paid if any -of the follow-
ing persons survive the deccased. member—

(a) a widow or minor child or step-child; or

(b) a widower or-major child or step-child, or

a father, mother, brother or sister depen-
dent upon such member for support and
maintenance, .

and shall not’ be paid to or for the benefit’of any
other person, and the payments shall be made in

(i) the widow;

(ii) a minor child or step-child;
(iii) the widower; .
(iv) a major child or step-child;
(v) the father or mother;
{vi) a brother or sistér:

Provided that the Administrator, having regard
to the circumstances of the case, may-— .r
{aa) vary the order of preference; or
(bb) apportion the gratuity amongst the per-
sons mentioned in paragraphs () and (b)
in such manner as he may determine;
or
(cc) except in the case of the persons men-
tioned in paragraph (a), reduce the gra-
tuity to an extent which appears to him
to be reasonable.

(4) If a member referred to in sub-section (1) or
{2) does not leave any dependants as described
in paragraph (a@) or (b) of sub-section (3), there
shall be paid to his estate an amount equal to his
contributions to the Fund in accordance.with the
provisions of section six, less any amount that
may be due by him to the Fund.

(5) If a member ‘who has been awarded an
annuity, dies within five years of such award,
there shall be paid to or for the benefit of his
dependants in the same order of preference and
on the same conditions: as .provided for in sub-
section (3), a gratuity equal to the total amount
of the annuity payments that would have been
paid to the member during the unexpired portion
of the period of five years, bad he not died, and
if such member doss not leave any dependants
as described in sub-section (3), there shall be paid
to his estate an amount equal to his contributions
1o the Fund in accordance with the provisions of
section six, less any .amount that he may have
reccived in respect of annuity payments and
commutation.

(6) Where a payment is made pursuant to the
provisions of this section in accordance with infor-
mation available to the Provincial Secretary
after such enquity as he may deem
necessary, such payment shall, notwithstanding
anything to the contrary contained in this section,
for all purposes be deemed to be a sufficient com-
pliance therewith. L

1
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Jaargelde
en ander
voordele ulr
Inkomste
betaalbaar.

as wat hy nodig ag, word sodamg

.betaling, ondanks andersluidende bepalings “in

hierdie artikel vervat; vir alle doeleindes geag vol-

‘doende nakoming _daarvan te wees.

13. (1) Indien °n lid uvit die diens van dic
Departement afgedank word ingevolge die Onder-
wysordonnansie, 1953, op grond van liggaamlike
letsel of voortdurende swak gesondheid wat ont-

staan uit en in die loop van die vervulling van sy,
ampspligte, Ken die Administratenr, met inag-

neming van die omstandighede van die geval, in
plaas van enige ander voordeel wat ingevolge
hierdie Ordonnansie betaalbaar is en behoudens
die bepalings van artikel nege-en-twintig van die

Ongevallewet, 1941 (Wet No. 30-van 1941L), aan-

hom uit jnkomste toe—

(@) waar dit uit sodanige mediese ondersoek as
wat die Provinsiale Sekretaris goedkeur,
blyk dat sy vermoc om tot dié¢ onderhoud
van homself en sy afhanklnkes by te dra,
verswak is met ‘tagtig persent of meer, 'n

v jaargeld van minstens: die helite en hoog-

** stens twee-derdes van sy jaarlikse pensioen-

gewende: emolumente op die datum van sy
afdankmg, of

(b) waar dit uit sodanige ondersoek blyk dat
+ -y vermo€ om aldus by-te dra verswak is
‘met veertig persent of meer, maar met min-
der as tagtig persent, &f 'n.jaargeld van

minstens een-derde en hoogstens. die helfte
van sy jaarhkse pensioengewende emolu-
mente op dic datum van sy afdanking of
’n gratifikasie van hoogstens twee maal sy
jaarlikse pensioengewende emolumente op
daardie datum; of

(¢) waar dit uit sodanige ondersoek blyk dat
sy vermok om aldis by te dra met minder
as veertig persent verswak’ is, 'n jaargeld
wat hoogstens een-derde van sy jaarlikse

- pensicengewende emolumente is op die

datum: van‘sy-afdanking of :n.gratifikasie
wat nie sodanige emolumente te bowe gaan
nie: .- ;

Mct dien verstande dat—

(i) geen sodanige pensiden betaalbaar is nie
as, na die mening van dle Administra-
teur—

, (aa) d1e letsel of swak gesondheid te wyte
is aan die lid se dronkenskap of sy
ernstige en opsetlike wangedrag,
tensy die Administrateur, met inag-
neming van die omstandighede van
die geval, opdrag gee dat die pen-
sioen betaalbaar is; of

(bb) die letsel of swak gesondheid ver-

leng of vererger is deur die lid se

onrédelike en opsetlike weiering om | .

hom aan genees- .of heelkundige
behandeling te onderwerp of om
sodanige behandeling te. verkry;

" (i) waar ’'n granﬁkasw toegeken word aan °n
lid wat vir 'n tydperk van minder as tien
jaar tot die Fonds bygedra hel, sodanige
gratifikasie nie minder mag wees nie as die
bedrag wat hy andersins- sou ontvang het
kragtens subartikel (2) van artikel elf; of
waar 'n jaargeld toegeken word aan °n lid
wat vir 'n tydperk van tien jaar of langer
tot die Fonds bygedra het, sodanige jaar-
geld nie minder mag wees as die jaargeld
wat hy andersios ingevolge subartikel (7)
van artikel tien sou ontvang het nie.

(2) 'n Jaargeld kragtens subartikel (1) aan ’n
lid toegeken, word in “die eerste plek tydelik toe-
geken en kan van tyd tot tyd, na sodanige verdere
geneeskundige ondersvek as wat die Provinsiale
Sekretaris goedkeur, deur die-Administrateur ver-
meerder of verminder word na gelang van die ver-
andering in die lid se mate van ongeskiktheid tot-
dat die mate van ongeskiktheid finaal vasgestel
word binne ’n tydperk van vyf jaar van die datum

(i)

A13. (1Y K a mcmber is retired from the service

Acrnoities
and other

of the Department in terms of the Education beaelus
Ordinance, 1953, by reason of bodily mjury or from

permanent ili-health arising out of and in the revese

courseé of the discharge of his official duties, the
Administrator shall, having regard to the circum-
stances of the case, award him out of revenue in
licu of any other benefit which may be payable
under this Ordinance and subject to the provisions
of section twenty-nine of the Workmen’s Compen-
sation Act, 1941 (Act No. 30 of 1941)—

(a) if it appears on such medical examination
as may be approved of by the Provincial
Secretary that his capacity to contribute
to the support of himself and his depen-

: dants is impaired. to the extent of eighty
per cent or more, an annuity of not less
than one-half and not more than two-thirds

. of_ his annual pensionable emoluments at

. the. date of his retiremeént; or .

(d) if it appears on such exammatlon that his
. capacity so to contribute is 1mpa1red to

* the extent of forty per cent or more, but
Iéss than eighty per cent, either’an annuity

of not less than one-third and not more
than one-half of his annual pensionable
emoluments at the date of his retirement or

a gratuity, not exceeding twice his annual
pensionable emoluments at that "date; or

(o) if it appears on such examination that his
capacity so to contribute is impaired to the
extent of less than forty per cent, an
annuity not exceeding one-third of his
annual peosionable emoluments at the date
of his retirement or a gratuity not exceed-
in such emoluments:

Provided that— G

(i) no such pension shaII be payable if, in the
opinion of the Administrator—

{aa) the injury or ill-health is attributable
to the member’s drunkenness or his
serious and wilful misconduct,
unless the Administrator, having
regard to the circumstances of the
case, directs that the pension be
payable; or

.(bb) the injury or ill-health was continued
or aggravated by the member’s un-
reasonable and wilful refusal to sub-
mit to medical or surgical treatment
or to obtain such treatment;

,

" (ii) where a gratuity is awarded to a member
who has contributed to the Fund for-a
period of less than ten years, such gratuity
shall not be less than the amount he would
otherwise have received in terms of sub-
section (2) of sectlon eleven; or

(iii) where an annuity is awarded to a mcmber
who has contributed to the Fund for-a
period of ten years or more such annuity
shall not be less than the annuity he
would otherwise have received in terms of
sub-section (7) of section fen.

(2) Any annuity awarded to a member under
sub-section (i) shall in the first instance be
awarded temporarily and may from time to time
after such further medical examination as may
be approved of by the Provincial Secretary be
increased or decreased by the Administrator

according to any variation in the degree of dis-

ablement of the member, until the degree of dis-
ablement is finally determined within a period
of five years from the date of retirement: Provided

13
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van afdanking af: Met dien verstande dat as daar
op grond van geneeskundige ondersoek, goedge-
keur deur die Provinsiale Sekretaris, na die
mening van die Administrateur bewys word dat
so ' lid s¢ mate van ongeskiktheid aansienlik
toegeneem het en dat sodanige ioename uit die
letszl of swak gesondheid wat op sy afdanking
uitgefoop het, ontstaan, die Administrateur die
jaargeld dienooresnkomstig kan verhoog.

(3) 'n Gratifikasic kan, op of voor ’n finale. vas-
stelling ingevolge subartikel (2), vitgesonderd die
voorbehoudsbepaling daarby, die jaargeld vervang
en in dié geval kan enige betaling wat ten opsigte
van.die jaargeld gemaak is by die berekening van
sodanige gratifikasie buite rekening gelaat word.

(4) Waar n ‘pensioen toegeken word coreen-
komstig die bepalings van subartikel (1) of (6),
moet daar uit inkomste aan die Fonds betaal
word, namens die lid ten opsigte van wie die pen-
sioen toepeken word, enige bedrag wat dewr die
lid aan die Fonds. verskuldig is ten opsigte van
agterstallipe. bydraes en die lid se bydraes tot die
Fonds ocoreenkomstig die bepalings van artikel
ses en die bedrag uit inkomste aan die Fonds

* betaal ten opsigtc van en namens sodanige lid,

tesame met een en driekwart persent van sodanige
totale bedrag vir elke volle jaar van pensioen-
gewende diens en 'n eweredige bedrag vir elke
volle maand van 'n onvoltoocide jaar van pensioen-
gewende diens, moet dan uit die Fonds aan
inkomste betaal word: Met dien verstande dat, by
die berekening van die tydperk ten opsigte waar-
van bydraes gemaak is, breukdele van 'n maand
buite rekening gelaat word.

(5). Indien 'n lid aan wie 'n jaargeld kragtens
subartikel (1) toegeken is, binne vyt jaar van die
datum van sy uittreding uit dic diens van die
Departement te sterwe kom en sy dood nie te

wyte is aan die letsel of siekte opgedoen in die’

omstandighede beskryf in dié subartikel nie, moet
daar uit inkomste aan of ten bate van sy afhank-
likes, soos beskryf in subartikel (3) van artikel
twaalf, ‘n gratifikasie betaal word gelykstaande
met die totale bedrag van die jaargeldbetalings
wat aan die lid betaal sou gewees het gedurende
die onverstreke gedeelte van voomoemde tydperk,
indien hy nie te sterwe gekom het nie.

(6) Indien 'n lid as gevolg van ’n letsel of siekte
opgedoen in die omstandighede beskryf in sub-
artikel (1), te sterwe kom, ken die Administrateur,
behoudens die bepalinigs van artikel hege-en-
twintig van die Ongevallewet, 1941 (Wet No. 30
van 1941), Lietsy die letsél of siekte aan die lid se
dronkenskap of aan sy ernstige en opsetlike wan-
gedrag te wyte is, al dan nie, in die plek van enige
ander voordee] wat ingevelge hierdie Ordonnansie
aan die afhanklikes van sodanige lid betaalbaar is,
uit inkomste 'n jaargeld toe, aan of ten bate van
sodanige van sy afhanklikes as wat die Adminis-
trateur bepaal, wat die helfte van die jaarlikse
pensioengewende emolumente laas deur sodanige
Iid getrek nie te bowe gaan nie, of sodanige grati-
fikasie as wat die Administrateur in dic omstan-
dighede van die geval redelik ag: Met dien ver-
stande dat sodanige jaargeld of gratifikasie nie
minder is nie as dic voordele wat hy uit die Fonds
sou ontvang het, as hy nie te sterwe gekom het
nie as gevolg van ’n letsel of siekte opgedoen in
dic omstandighede beskryf in subartikel (I).

,(7) Die betaling van ’n jaargeld toegeken inge-
volge subartikel (6) hou op— o
(¢) in die geval van ’n vroulike afhanklike,
. uitgesonderd ’n ‘minderjarige, wanneer sy
. trou; . i
(b) in die geval van 'n vroulike afhanklike wat
'n minderjarige is, wanneer sy die ouder-
.. dom. van een-rn-twintig jaar bereik . of
trou; en ) . -

L - et

that if it is thereafter shown on medical examina-
tion approved by the Provincial. Secretary that
there_has, in the opinion of the Administrator,
been a substantial increase in the degree of dis-
ablement of such member and that such increise
arises out of the injury or ill-health which resulted
in his retircment, the annnity may be 'increased
accordingly by the Administrator. )

(3) A gratuity may, on or before 4 final deter-
minztion in terms of sub-section (2), other than
the proviso thereto, be substituted for the annuity
and in that event any payment made in respect
of the annuity may, in calcilating such gratuity,
be disregarded. !

{4) Where a pension is awarded in accordance *
with thé provisions of sub-section (1) or (6), there -
shall be paid from revenue to the Fund, on behalf"
of the member in respect of whom the pension is”
awarded, any amount due by the member to the
Fund in respect of arrcar contributions,'and the
member’s contributions to the Fund in accordance
with the provisions of section six and the amount .
paid to the Fund in respect and on behalf of such-
member from “revenue, together with one and.
three-quarter per cent of such total amount for
each complete year of pensionable service and a.
proportionate amount for each completed month-
of an incomplete year of pensionable service, shall
then be paid from the Fund to revenue: Provided
that in calculating the period in respect of which.
contributions were made, fractions of a month
shall be disregarded.

(5) If a member to whom an annuity has been
awarded in terms of sub-section (1) dies within
five years of the date of his rétirement from the.
service of the Department and his death is not
attributable to the injury sustained or the illness
contracted in the circumstances described in that
sub-section, there shall be paid out of revenue-to
or for the benefit of his dependants as described
in sub-section (3) of section rwelve;, a gratuity
equal to the total amount of the annuity payments
that would have been paid to the member during
the vaexpired portion of the period aforesaid, had
he not died.

(6) If a member dies as a result of an injury
sustained or an illness contracted in the circum-
stances described in sub-section (1), the Adminis-
trator shali, subject to the provisions of section
nwenty-nine of the Workmen's Compensation Act,
1941 (Act No. 30 of 1941), whether or not the
injury or illress is attributable to the member’s
drunkenness or to his serious and wilful miscon-
duct, award out of revenue to.or for the benefit
of such of his dependants as the Administritor
may determine, in licu of any other benefit that
may be payable to the dependants of such mem-
ber in terms of this Ordinance, an annuity not
cxceeding one-half of the annual pensionable
emoluments last drawn by such member or such
gratuity as the Administrator considers to be
reasonable in the circumstances of the case: Pro-
vided that such annuity ‘or gratuity shall not be
less than the benefits he would have received from
the Fund had he not died as a result of an injury

sustained or an illness contracted in the circum-

stancés desecribed in sub-section {1).

'(7) Payment of an annuity awarded in- terms'of
sub-section (6) shall cease— -+ - |

(@) in the case of a female dependant other
than a minor, when she marnes; L.

(b) in the case of a female dependant who is @
" minor when sbe attains the age of twenty-

one years or marrics; and ;

“
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(¢) in die geval van ’n manlike afhanklike wan-
neer hy die ouderdom van agtien jaar
bereik: Met dien verstande dat, in die
geval van ’n kleurling of Asiaat, die
ounderdomme in paragrawe (b) en (c)
genoem, sestien jaar is.

(8) Ondanks die bepalings van subartikel g))
kan die Administrateur die betaling van ’n jaar-
geld aan ’n afhanklike toeken of betaling “daar-
van laat voortduur nadat sodanige afhanklike die
ouderdom in dié subartikel genoem, bereik het, vir
enige tydperk wat hy 'n opvoedkundige inrigting
bywoon of as gevolg van ouderdom of verstande-
like of liggaamlike swakheid ni€ in staat is om
homself te onderhou nie, en, wanneer die weduwee
van 'n lid aan wie 'n jaargeld ingevolge hierdie
artikel toegeken is weer trou, word aan sodamige
weduwee °n gratifikasic toegeken gelykstaande met
dic bedrag wat sy sou ontvang het as ’n jaargeld
vir een jaar.

(9) As ’n lid soos beskryf in subartikel (6) te
sterwe kom en geen afhanklikes soos beskryf in
subartikel (3) van artikel twaalf,. nalaat nie. word
daar uit inkomste 'n bedrag in sy boedel betaal
wat gelykstaande is met sy bydracs aan die Fonds
goreenkomstig die- bepalings van artikel ses, min
‘nibedrag gelykstaande met die bedrag wat inge-
volge subartikel -(4) namens hom uit iukomste
betaal is. .

"(10).Indien ’n lid aan wie 'n jaargeld toegeken
isringevolge subartikel (1) binze vyf jaar van die
daturn van sy afdanking af te sterwe kom en geen
afhanklikes, soos beskryf in subartikel (3) van
artikel fwaalf, nalaat nie, word daar uit inkomste
'n bedrag in sy boede] betaal wat gelykstaande is
met sy bydraes tot die Fonds oorcenkomistig die
bepalings van artikel ses, min o bedrag gelyk,-
staande met die bedrag wat ingevolge subartikel
{4) namens hom uit inkomste betaal is en min die
bedrag, as daar is, wat-hy ten opsigte van jaar-
peldbetalings en omsetting ontvang het en die
bepalings van subartikel (6) van artikel ‘twaalf is
mutatis mutandis van toepassing. . .

'(11) Indien 'n lid wat in die omstandighede in
subartikel (1) beskryf, afgedank is, ecn of ander
lisgaamsgebrek opgedoen het as gevolg van ’n
letsel of voortdurende swak gesondheid wat uit cn
in die loop van die vervulling van sy ampspligte
ontstaan het, kan die Administrateur magtiging
verleen vir die behandeling vir die gebrek en,
indien die gebrek met die verlies van die gebruik
van 'n liggaamsdeel gepaard gaan, is so iemand
geregtig om 'n kunsmatige liggaamsdeel of enige
meganicse toestel te ontvang wat weens daardie
gebrek nodig is en sodanige deel of toestel moet,
wanneer nodig, hernu, herstel of aangepas word :
Met dien verstande dat die noodsaaklikheid vir
sodanige behandeling, hernuwing, herstel of aan-
passing, na dic mening van die Administrateur,
nie aan sodanige }d se dronkenskap of ernstige
en opsetlike wangedrag te wyte is. nie.

(12) Indien die Administrateur oortuig is dat
sodanige lid wat in diens is vir 'n aaneenlopende
tydperk van minstens ses dae, verlies aan salaris
of loon gely het, terwyl hy behandeling ondergaan
het soos beoog in subartikel (11), kan die
Administrateur, indien sodanige lid 'n jaargeld
ingevolge subartikel (1) ontvang, 'n toclaec aan
hom toeken wat nie meer is nie as die bedrag wat
die ten opsigte van daardie tydperk betaalbare
jaargeld minder is as die bedrag wat betaalbaar
sou gewees het ten opsigte van daardie tydperk
indien die maksimum jaargeld ingevolge paragraaf
{a) van subartikel (I) aan hom toegeken sou
gewees het of, as hy geen jaargeld ingevolge di¢
subartikel ontvang nie, 'n toelae wat nie meer is
nie as die bedrag wat ten opsigic van daardie
tydperk betaalbaar sou gewees het, indien 'n jaar-
geld in plaas van ’n gratifikasie ingevolge para-
graaf (a) van subartikel (1) aan bom toegeken sou
gewees het.

(c) in the case of a male dependant when he
attains the age of eightcen years: Provided
that in the case of a coloured or Asiatic
person the ages mentioned in paragraphs
(h) and {(c) shall be sixteen years.

(8) Notwithstanding the provisions of sub-sec-
tion (7), the Administrator may award or con-
tinue the payment of an annuity to a dependant
after such dependant has attained the age men-
tioned-in that sub-section, for any period during
which he is attending an .educational insfitution
or is by reason of age or mental or physical
infirmity unable to maintain himself, and on the
re-marriage of the widow of a member to whom
an annnity has been awarded under this section,
such widow shall be awarded a gratuity equal to
the amount she would have received as an annuity
for one year.

(9) If 4 member as described in sub-section (6)
dies and leaves no ‘dependants as described in
sub-gection (3) of section rwelve, there shall be
paid out of revenue to his estate, an amount
equal to his contributions to the Fund'in accor-
dance with the provisions of section six less an
amount equal to the amount paid-out of revenue
on his behalf in térms of sub-section (4).

(10)-If a member who has been awarded an
annuity in terms of sub-section (1) dies within
five .years of the date of his retirement and Jeaves
no dependants as described in sub-section (3) of
section twelve, there shall be paid out of revenue
to his estate an amount equal to his contributions
to the ‘Fund in accordance with the provisions of
section six less an” amount equal to the amount
paid out of revenue on his behalf- in terms of
sub-section, (4) and less the amount he received
in fespect of annuity payments and commutation,
if any. and the provisiohs-of sub-gsection'(6) of
section twelve shall apply mutatis mutandis.

(11) If 2 member who has been retired in the
circumstances described in sub-section (1) has
suffered any disablement as the result of bodily
injury or permancnt ill-health arising out of and
in the course of the discharge of his official duties,
the Administrator may authorize treatment for the
disablement, and if the disablement involves the
loss of the use of any part of the body, such
person shall be entitled to receive an artificial
part of the body or any mechanical device neges-
sitated by such disablement, and any such part
or device shall whenever necessary be renewed,
repaired or adjusted: Provided that the need for
such treatment, renewal, repair or adjustment is
not, in the opinion of the Administrator, attribu-
table to such member’s drunkenness or serious
and wilful misconduct,

{12) If the Administrator is satisfed that any
such member who is in employment has, while
undergoing treatment as contemplated in sub-
section (11), suffered loss of salary or wages for
a continuous period of not less than six days, the
Administrator may, if such member receives an
anonuity under sub-section (1), award to him an
allowance not exceeding the amount by which the
annuity payable in respect of that period, is less
than the amount which would have been payable
in respect of that pericd had the maximum
aanuity béen awarded to him under paragraph (a)
of sub-section (1) or if he receives no annuity
under that sub-section, an allowance not exceed-
ing the amount that would have been payable in
respect of that period, had an annuity in lieu of
a gratnity been awarded to him under paragraph
{a) of sub-section (1). -

15
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QGratifikasle
ult in_komsu-

ondenwyser

Iid van die

(13) Die uitgawe aangegaan by die uitvoering
van die bepalings van subartikels (11) en (12),
word uit inkomste. betaal.

(14) Die bepalings van subartikels (1) en (12)
is nie van toepasing op 'n lid terwyl hy ingevoige
die Ongevallewet, 1941, op genecsLuudlge hulp
geregtig is nie.

{15} 'n Lid aan wie 'n pensioen ingevolge sub-

" artikel (I) toegeken is, moet, indien hy weer as

onderwyser aangestel word, binne dertiz dae van
dic datum af waarop die Provinsiale Sekretaris
hom daartoe aansé, kies df om tot die Fonds by
te dra ten opsigte van sy pensioengewende diens
voor sy uitdienstreding ¢f om die pensioen aan
hom ten opsigte van sodanige diens toegeken, te
behou: Met dien verstande dat, indien hy kies
om ten ogpsigte van sodanige diens by te dra—
{a) betaling van die jaargeld ophou met ingang
van die datum van sodanige aanstelling af;
'(b) dit nie vir hom nodig is om die bedrag as

‘- pemsioen getrek, terug te betaal nie;

(¢) die verskil tussen die bedrag by wyse van
jaargeld en omsetting, as daar is, ontvang
en die bedrag wat hy by wyse van jaargeld
sou ontvang het as hy nie *n gedeelte van
die jaargeld omgeset het nie, deur hom aan
inkomste terugbetaal moet word;

(2] dle verskil tussen die bedrag by wyse van
'n gratifikasie ontvang en die totale bedrag
wat hy sou ontvang het as ’n jaargeld in
plaas van 'n gratifikasie aan hom.toegeken
sou gewees het, deur hom aan inkomste
terugbetaal moet word;

() 'n bedrag gelykstaande met die bedrag aan
inkomste ingevolge subartikel (4} bétaal
min die bedrag, as daar is, wat ten opsigte
van agterstallige bydraes uwit inkomste
namens die lid aan die Fonds ooreenkom-
stig daardie subartikel betaal is, aan die
Fonds uit inkomste terugbetaal moet word

. koers'van vier persent’per jaar, jaarliks op
die cen-en-dertigste dag van Maart saam-
gestel, van die datum af wat dit aan
inkomste betaal is tot op die datum van
terugbetaling en indien die bedrag aldus
betaal, meer of minder is as die bedrag wat
deur die- Fonds benodig word, daar met
dic surplus of tekort, al na gelang van die
geval, gehandel moet word soos die
Administrateur bepaal; en

{f) dit geag word as diens wat aaneenlopend is

met sy huidige tydperk van pensioen-

gewende diens.

(16) Ondanks dic betekenis wat in artikel cen
aan die woord ,, onderwyser ” geheg is, is die
bepalings van subartikels (1), (2), (5). {6). (11) en
(15) van hierdie artikcl ruetatis mutandis in die
omstandighede daarin beskryf, van toepassing op
'n onderwyser, in di¢ diens van die Departement,
wat nie 'n lid van die Fonds is nie en op die
afhanklikes van sodanige onderwyser

A4, (1) ’n Onderwyser— -

(o) wat voor die vasgestelde datum gekies het

om nie 'n lid van die Fonds te word nie of

aan wie lidmaatskap van d1e Fonds geweler _

is; of

(b) wat voor die vasgestelde datum nie uercgng
was tot lidmaatskap van die Fonds nie op
grond van ouderdom ‘en wat nie gekies het
om kragtens subartikel (4) van artikel drie
'n lid van die Fonds te word nie;

en ‘wat as onderwyser in die diens van die Depar-
tement was vir 'n aaneénlopende tydperk van
" minstens twee jaar moet, by uitdienstreding inge-
volge die Onderwysordonnansie, 1953, by of na
'bereiking van daardie cuderdom wat krapteris
subartikel (2) van artikel fien vir die uitdiens-
treding van ou lede voorgeskryf is of by uitdiens-

tesafne met rente daarop -bereken teen 'n| -

(13) The expenditure incurred in giving effect
to the provisions of sub-sections (11) and (12)
shall be paid out of revenue.

(14) The provisions of sub-sections (11). and
(12) shall not apply to a member while he is
entitled to medical aid under the Workmen’s
Compensation Act, 1941. .

{15) A member who has been awarded a pen-
sion under sub-section (1) shall, if he is again
appointed as a teacher, within thirty days from
the date he is called upon by the Provincial Secre-
tary so to do elect either to contribute to the
Fund in respect of his pensionable service prior
to his retirement or to retain the pension he'was
awarded in respect of such service: Provided
that should he elect to contribute in respect of
such service— .

(a) payment of the annuity shall cease with
effect from the date of such appointment;

(b) he shall not be- reqmred to refund the
‘amount-drawn as a pension; .

(c) the difference between the amount recewr..'{
by way of annuity and commutation, if
any, and the amount he would have
received by way of annuity had.be not
commuted a portion of the annuity, shall
be refunded by him to revenue;

(d) the difference between the amount received
by way of a gratuity and the total amount
he would have received had an annmty in
liew of a gratuity been awarded to him
shall be refunded by him to revenue;

(¢) an amount equal to the amount paid to
revenue in terms of sub-section (4), less
the amount, if any, which was paid ia

.+ accordance with that sub-section’ from
revenue to the Fund on behalf of the mem-
ber in respect of arrear contributions, shall
be repaid from revenue to the Fund,
together with interest calculated thereon at
the rate of four .per cent’ per annum,
annually compounded as at the thirty-first

' day of March, from the date it was paid
to revenue to the date of repayment and
if the amount so pald is more or less than

the amount which is required by the Fund, .

the surplus or deficiency, as the case may
be. shall be dealt with as the Administrator
may determine; and

() it shall be deemed as service which is con-
tinuous with his current period ‘of pens:on-
able service.

(16) Notwnthstandmg the meaning assiened to
the word “ teacher ” in section one, the provisions
of sub-sections (1), (2), (5), (6). (11 and (15) of
this section shall apply mutatis rmutandis in the
ciccumstances therein described to a teacher in
the employ of the Department who is not a
member of the Fund and to the dependants of
such a teacher. REEEE

14. (1)} A teacher— .

(a) who prior to the fixed date elected not to
becoite a member of the Fund or who was
refused membership of the Fund; or -

. (b) who prior to the ﬁxcd date was not entitled
to_membership of the Fund on’zccount

Gratuity
payable
from
rcvenus 1o
a veacher
who 13 not
2 mcmber
of the
Fund.

of age and who did not elect to bécome.

a member of the Fund in terms of sub-
section (4) of section three;

and who has been in the service of the Depart-

ment as a teacher for a continuous period of not.

less than two years, shall on retirement in terms

of the Education Ordinance, 1953, on or after

aitaining that age which is prescnbed for the.

retirement of old members in terins of sub-section
(2) of section fen or on retirement upon the
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tredmg op-grond van voortdurende swak gesond-
heid, reorgamsasnc of afskaﬂinu van sy pos, uit
mkomste n gratifikasie ten opsrgte van sy tydperk
van aaneenlopende diens betaal word, wat bereken
is teen ’n tarief van vier persent van die emolu-
mente wat hy mag ontvang het ten opsigte van
die tydperk tot en met die een-en-dertigste dag
van Desember 1946, en teen ’n tarief van ses per-
sent van die emolumente daarna aan hom betaal.

(2) Die uitdrukkings »» emolumente ™ ea ,, aan-
eenlopendc diens ” beteken, vir die toepassing van
hierdie artikel, sodanige emolumente en sodanige
diens as wat in ag geneem word by die berekening
van 'n lid se pensioen.

(3) Die bepalings van toepassing op die. verhaal
van gelde ‘op enige pensloen of ander geldelike
voordee] betaalbaar aan °n lid, is van toepassing
waar ’n’ granﬁkasu: ingevolge - hierdie - artlkel
betaalbaar is.

" (4) As ’'n onderwyser, genoem in subartrkel (1),
te sterwe kom terwyl hy in die diens.van die
Departement is, word ’n gratifikasie betaalbaar uit
inkomste en bereken ooreenkomstig-die bepalings
vaa daardie subartikel, mutdtis nutandis ooreen-
komstig diei: bepalmgs van, subamkel (3) van
artlkel twaalf betaal. - ‘

(5) Die- bepalmgs van hlcrdlc artikel 1s nie van
toepassmg nie op ’'n onderwyser aan wie 'n pen-
sioen mgevolge dle bepalmgs van artikel dertien
toegeken is. - sl

Sekretaris moet,

Omsetting  '15, Dle Provms:a!e op
M2 . asnsoek van 'm lid" en by die indiening
wan 'n geneeskundlge serfifikaat wat deur

(die; Provinsiale Sekretaris goedgekeur is, sodanige

‘gedeelte van ‘die lid se ]aargeld -as wat nie een-

derde daarvan oorskry nig, in "n kontantbetaling

‘aan die lid omset van 'n bedrag bereken—

*(a) waar 'n- geneeskundige beampte van die
Departement oortuig is dat die lid in goeie

skaal in’ die’Derde Bylae by hierdie Ordon-
nansle vervat eh™ "+~ s

*{b) waar 'n genecskundlge beample van die

Departement nie oortuig is'soos vereis in-

gevolge paragraaf (a) nie, aktvarieel vol-

gens die tydperk waarvoor sodanige lid

verwag Kan word om’ sy jaargeld te trek:
Met dien verstande dat-—

() as die jaargeld ingevolge artikel dertien
toegeken is, geen omsetting aan ’n lid toe-
gelaat word wat minder as tien jaar pen-
s;oengewande diens het me, en

(ii) wanneer 'n gedeélte van ’n jaargeld eers|.

omgeset is, geen verdere omsetting toe-
.. gelaat word nie, tensy, as dit die geval is,
die jaargeld aan 'n hd toegeken, vermeer-
- der word na die finale vasstelling van sy
ongeskiktheid _ingevolge artikel derticn en
in so 'n geval word hy toegelaat om ’n
verdere omsetting, te doen.

Weder- 6. (1)-As-’n lid uit die diens van die Departe-
e mcnt beddnk voordat hy die voorgeskrewe: ouder-
vandle  dom vir vitdienstreding bereik het, en aangestel
erkenning . - sy . v g =

van dieos W_ord_en diens Iin ’'n permanente hoedamghe:d in
i die diens van die onderwysdepartement van enige

pensioen~
docleindes,

ander provinsie of die gebied van Suidwes-Afrika
binne twaalf maande na sy ‘bedanking aanvaar en
toegelaat word as lid van dié onderwyserspen-
sioenfonds van die- betrokke onderwysdeparte-
. ment, is, ondanks anderslmdende bepalings in
_hierdie Ordonndnsie of enige ander wet vervat,
die volgende voorwaardes van toepassmg

(a2)-die lid moet binne "n tydperk van honderd-
en-tagtig dae na dié aanvang van sodanige
aanstelling, kies om df— - -

(i) die.voordele waarvoor in subartlkel (1y

.. van. artlkcl «elf van hierdié Ordonnansie

v?orswnmg el_r_laak word, te ontvang;
<+ Of T R

R

gesondheid verkeer, ooreenkomstig die

grounds of continued ill-health, fe-orgahization or
abolition "of his post, be paid from revenue in
respect of his period of continuous service a
gratuity calculated at the rate of four.per cent of
the emoluments he may have received in respect
of the period up to and including the thirty-first
day of December, 1946, and at the rate of six
per cent of the emoluments paid to him there-

(2) The ferms “ emoluments ™ and “ continnous
service™ shall for the purpose of this section
mean such emoluments and such service as may
be taken into account in computmg the pension of
a member.

(3)" The provisions applicable fo the recovery
of moneys from any pension or other monetary
benefit payable to a member shall apply where a
gratuity is payable in terms of this section.

(4) It a teacher referred -to in.sub-section (1)
dies while in the service of the Department, a
gratuity payable from revenue and calculated in
accordance with the provisions of that- sub-section
shall be paid mutatis mutandis in accordance with
the provisions of sub-section (3) of section
twelve.

(5) The provisions of this sectlon shall not-

apply to a teacher to whom a pension has been
awarded in ‘ferms of the- prowsxons of section
thirteen,

15. The Provincial Secretary shall upon
the apphcatlon of member -and the
submission of a medmal certificate approved of

by the Provincial Secretary, commute such portion
of the member's annuity as does not-exceed one-
third thereof ‘into a cash payment to the member
of an amount calculated— -

te (a) where a medical officer ‘of the Department
' is satisfied that the member is in good
health, in accordance with ‘the scale con-
-tained in the. Third Schedule to thls Ordi-
' .-: nance;. and
s (b) where a. medlcal ofﬁcer of the Dgpariment is
.. not satisfied as required in terms of para-
.. - graph (a)," actuanally according to the
. period for which such member may be
expected to, draw his anmnty

. f’rov:ded that— \

(i} if the annuity was- awarded in terms of
section thirteen, no commutation shall be
allowed to a .member. who has .had less
than ten years pensionable service; and

(ii) once a portion of an annuity has been
commuted no further commutation shall
be allowed unless, if such be the case, the

. : annuity .awarded to a member Is increased
subsequent to the final determination of his
dlsablument in terms of section thirteen,
in which event he'shall be allowed a
further, commutation.

16. (1) If 2 member resigns from the service of
the: Department before attaining the prescribed

age of retirement and is appointed to and assumes

duty in a permanent capacity ia the service of
the education. department of any other province
or the territory of South-West Africa within
twelve months of his rcsignation‘ and is admitted
as a member, of the teathers” pension fund of the
education department concerned the following
provisions shall apply notwithstanding anything
to the contrary in this Ordmance or m any other
law contained—

{a) the member shaII. within 2 period of one
+.©= hundred and eighty days .after the com-
. mencement of such apnomtment elect

-gither to—

(1) reccive ‘the benefits’ provided for’in

=+~ sub-section (1) of section eleven ‘of this
Ordmance. or o

ELs

R 0 SR PPEFI el

- - - s

Commuta-
tion .of
annulty.

Reciprocity
in respect
of the
recognition
{ the
service of
teachers for
PUTDOSEY
of pension,
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{(il) sy pensioenregte in die Fonds te behou
"~ s00s dit bestaan het onmiddellik voor
die datum waarop hy bedank het;

(D) ’n lid wat gekies het om sy pensioenregte

ingevolge paragraaf (a) te behou en wat 'n
totaal van minstens tien jaar pensioen-

gewende diens het in die diens van die

onderwysdepartemente van enige van die
provinsies en die gebied van Suidwes-
Afrika, ontvang by sy uitireding uit die
diens van so ’h onderwysdepartement by
of na bereiking van die voorgeskrewe
ouderdom vir uitdienstreding of om
gesondheidsredes, *n jaargeld ten opsigte
van die werklike tydperk van sy pensioen-
gewende diens in die Transvaalse Onder-
wysdepartement, ™ bereken ooreenkomstig
die bepalings van hierdie Ordonnansie:

Met dien verstande dat—

(i) die pensioengewende emolumente deur|

'n lid ontvang gedurende die laaste
sewe jaar van die tydperk wat hy tot
n onderwyserspensioenfonds bygedra
het, geag word sy gemiddelde pen-
sioengewende emolumente te wees
ingevolge die bepalings van artikel
nege;en

- (i1} indien sodanige lid uit die djens tree

van 'n ander onderwysdepartement as

b}

die Transvaalse Onderwysdepartement |,

by die bereiking van die ouderdom
voorgeskryf | vir uitdienstreding _ ten

. opsigte van sodanige departement
voordat hy die voorgeskrewe uitdiens-
tredingsouderdom bereik het soos
bepaal in artikel tien, die jaargeld nie
betaalbaar is voordat hy daardie
ouderdom bereik nie;

(¢ as ' lid wat gekies het om_sy pensioen-

e

regte ingevolge paragraaf (q) te behou, te
sterwe kom terwyl hy in die diens‘is van
die onderwysdepartemient van enige pro-
vinsie of van die gebied van Suidwes-Afrika
of voordat hy die jaargeld waarvoor in
paragraaf (b) voorsiéning gemaak word,
vir 'n tydperk van vyf jaar getrek het, is
die bepalings van artikel twaalf mutatis
mutandis van toepassing;

(d) ’n lid wat gekies het om sy pensioenregte

ingevolge paragraaf (q) te behou en watn
totaal van minder as tien jaar pensioen-
gewende diens het in die diens van die
onderwysdepartemente van enige van die
provinsies en die pebied van Suidwes-
Afrika en wat afgedark word op grond
van voortdurende swak gesondheid ‘wat nie
deur sy eie nalatigheid veroorsaak is nie,

is ten opsigte van die werklike tydperk van

sy pensioengewende diens in die Trans-
vaalse Onderwysdepartement, geregtiz op
n terugbetaling van ’n bedrag gelykstaande
et twee maal die bedrag van sy bydraes
tot die Fonds ingevolge die bepalings van
artikel ses;

(¢) indien 'n lid in hierdie subartikel f;enoem.

kies om sy pensioenrcgte te behou en uit
die diens van die onderwysdepartement van
enigeen van dic provinsies of van die gebied
van Suidwes-Afrika bedank, word die
tydperke ten opsigte waarvan sodanige lid
tot ‘n onderwyserspensioenfonds bygedra
het, bymekaar getel vir die doel om die
bedrag ingevolge die bepalings van artikel
elf vit die Fonds betaalbaar; vas te stel;

(f) indien ’n lid in hierdie subartikel genoem,

kies om sy pensioenregte t¢ behou en sterf

of uit die diens van die onderwysdeparte- |

ment van enige ander proviosie of .die

(ii) retain his pension rights in the Fund
as they existed immediately prior to
the date from which he resigned;

() a member who elected to retain his pension

rights in terms of paragraph (a) and who
has.not less than ten years pensionable
service in the aggregate in the service of
the education departments of any of the
provinces: and the territory of South West
Africa, shall, on his retirement from the
service of any such education department
on or after attaining the prescribed age of
retitement or on grounds of ill-health,
receive, in respect of the actual period of
his pensionable service under the Trans-
vaal Education Department, an annuity
calculated in accordance with the” provi-
sions of this Ordinance: C .
Provided that— .

" () .the pensionable e'm_olux:_imnfs ‘received

by the member ‘during the last seven
years of the period he contributed to
a teachers’ pension fund shall be
deemed to be his average pensionable
emoluments in terms of the provisions
of section nirie; and -

(i) if such a member retires‘,fr'o,ni thie |

service. of . an educafion department,

other than the Transvaal Education

Department,. on atfaining the. age

prescribed for retirement in respect; of,,
such .a department before he has,
attained the prescribed age for retire-

ment as provided.for in section -fen,

the annuity shall-not become payable .
until he attains that age;. :

(o) if 2 member who elected to retdin kis pen-

sion rights in terms of paragraph (), dies

. while jin -’ the service of the education

department of any province or the territory
of South West Africa or before he has

. drawn the annuity provided for in para-

graph (b} for a period of five yedrs, the
provisions of section rwelve shall apply
mutatis {mcran’d:'s; '

(d) a member who elected to retain his pension

rights in terms of paragraph (@) and who
has less than ten years pensionable service
in the aggregate in the service of the
education departments of any of the
provinces and the territory of South West
Africa, and who is retired on grounds of
continued ill-héalth not caused by his own
default, shall in respect of the actual period
of his pensionable service under the Trans-
vaal Education Department, be entitled to
a refund of a sum equal to twice the
amount of his contributions to the Fund
in accordance with the provisions of sec-
tion six;

(¢} if 2 member referred to in this sub-section

elects to retain his pension rights and
resigns from the service of the education
department of any of the provinces or the
territory of South West Africa, the periods
in' respect of which such member contri-
buted to a teachers’ pension fund shall be
added together -for the purpose .of deter-
mining the amount payable from the Fund
in terms of the provisions of section eleven;

() if a member referred to_in this sub:section

elects to retain his pension rights, and -dies
or is retired from the service of the educa.
tion department of any other- province or
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gebied van Suidwes-Afrika afgedank word
in omstandighede soos beskryf in artikel
dertien, is dic bepalings van daardie artikel
mutatis  mutandis  van toepassing op
sodanige lid ten apsigte van die werkbke
tydperk van sy pensiocngewende diens in
dic Transvaalse Onderwysdepartement
tensy die onderwysdepartement van
sodanige provinsie of gebied alle geldelike
aanspreeklikheid aanvaar ten opsigte van
enige sodanige voordeel aan so ’'n lid, sy
afhanklikes of sy boedel ingevolge die
bepalings van hierdie Ordonnansie betaal-
‘baar, in watter geval daar uit die Fonds
aan die onderwyserspensioenfonds of aan
""die inkomste van sodanige provingie of
gebicd, na gelang van die geval, °n bedrag
betaal word gelykstaande met' twee maal
die bedrag van die lid se eie bydraes tot
die Fonds ooreenkomstig die bepalings van
artikel ses, tesame met rente daarop
. bereken teen 'n koers van vier persent per
Jaar, jaarliks’ op die een-cn-dertigste dag
van Maart saamgestel, van die datum
van aanvang van sy peosioengewende diens
_.af tot op die datum van sy dood of uit-
dienstreding.

(2) Indien 'n lid van 'n onderwyserspensioen-
fonds vaf enige ander provinsie of van dic gebied
van Suidwes-Afrika uit die diens van die onder-
wysdepartement van sodanige provinsie of gebied
bedank en kies om sy pensioenregte in sodanige
fonds te behou soos dit bestaan het onmiddellik
voor die datum waarop hy bedank het en as
onderwyser aangestel word en diens as sodanig
aanvaar binne twaalf maande na sodanige
bedanking, is die volgende bepalings van toepas-
sing, ondanks andersluidende bepalings in hierdie
Ordonnansie of in enige ander wet vervat:

(@) Wanneer hy ’n lid van die Fonds word,
. moet hy tot die Fonds bydra soos van die
datum van sy diensaanvaarding as onder-
wyser af en die tarief van sy bydraes tot
die Fonds word bepaal volgens sy ouder-
dom op die datum waarop sy pensioen-
gewende diens in die onderwyserspensioen-
fonds ten opsigte waarvan hy vir die toe-
passing van hierdie artikel gekies het om
sy pensioenregte te behou, 'n aanvang
geneem het;

{0} 'n lid wat ’n totaal van minstens tien jaar
pensioengewende diens in die diens van
die onderwysdepartement van sodanige
provinsies of gebied het, ontvang by sy uit-
treding uit die diens van die Departement
ooreenkomstig die bepalings van artikel
tien 'n jaargeld ten opsigte van sy werklike
tydperk van pensioengewende diens in die
Departement, bereken ooreenkomstig die
bepalings van hierdie Ordonnansie: Met
dien verstande dat die pensioengewénde
emolumente deur die lid ontvang gedu-
rende die laaste sewe jaar van die tydperk
wat hy tot 'n onderwyserspensicenfonds
bygedra het, geag word sy gemiddelde pen-
sioengewende emolumente ingevolge die
- bepalings vdn artikel nege te wees.

(3) Die bepalings vervat in paragiaaf (b)) van
subartikel (1} van artikel nege is nie van toepas-
sing op ’n jaargeld kragtens hicrdie artikel toe-
geken nie.

P

'

*17. Indien 'n lid corgeplaas word-van die diens |-

van: die Departement af of sonder onderbreking
van sy diens regstreeks aangestel word in 'n diens
ten opsigte waarvan hy onderworpe word aan ’n
pensioenwet (met uitsluiting van hierdie. Ordon-
nansie) ‘wat deur 'n provinsiale. administrasie of

the territory of South West Africa in the
circumstances described in section thirteen,
the provisions of that section shall apply
mutatis mutandis to such member in
respect of the actua] period of his pension-
able service under the Transvaal Education
Department, unless the education depart-
ment of such province or territory accepts
afl monetary liability in respect of any such
benefit payable to the member, his depen-
dants or his estate in terms of the pro-
visions of this Ordinance, in which event
there shall be paid out of the Fund to
the teachers’ pension fund or to the revenue
of such province or territory, as the case
may be, a sum equal to twicc the amount
of the member’s contributions to the Fund
in accordance with the provisions of sec-
tion six together with interest calculated
thereon at the rate of four per cent per
annum,' annually compounded as at the
thirty-first day of March, from the date of
commenceatent of his pensfonable service
to the date of his death or retirement.

(2) It a member of a teachers’ pension fund of
any other province or the territory of South West
Africa, resigns from the service of the education
department of such province or territory and elects
to retain his pension rights in such fund as they
existed immediately prior to the date from which
he resigned and is appointed as a teacher and
assumes duty as such within twelve months of
such resignation, the following provisions shall
apply notwithstanding anything to the contrary
in this Ordinance or in any other law contained—

{a) on becoming a member of the Fund he shall
contribute to the Fund as from the date of
his assumption of duty as a teacher and
the rate of His éontributioris to the Fund
shall be determined by his age at the date
of commencement of his pensionable ser-
vice in the teachers’ pension fund in respect
of which he had for the purposes of this
section made an election to retain his
pension rights;

() a member who has not less than ten years
pensionable scrvice in the aggregate in the
service of the education departments of
such provinces or territory, shall, on his
retirement from the service of the Depart-
ment in accordance with the provisions of
scction fen, receive, in respect of his actual
period of pensionable service under the
Department, an annuity calculated in
accordance with the provisions of this Ordi-
nance: Provided that the pensionable
emoluments received by the member during
the Jast seven years of the period he con-
tributed to a teachers’ pension fund shall
be deemed to be his average pensionable
emoluments in terms of the provisions of
section nine,

(3) The provisions contained in paragraph (b)
of sub-section (1) of section nirg shall not apply
to an annuity awarded in terms of this section.

17. X a member is transferred from the service Members
of the Department or is appointed directly with- i3 oher
out "a break in his service to employment in s of
respect of which e becomes subject to a pension

law. (other than this Ordinance} administered by

a provinctal administration or the administration

dic administrasie van die gebied van. Svidwes- | of the. territory of South West Africa or a depart-
Afrika of n departement van onderwys (hetsy in | ment of education (whether in the Uniop, or in

12
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die Unie of in die gebied) geadministreer word
of ’'n pensioenwet (met uitsluiting van hierdic
Ordonnansie) wat deur die Staat geadministreer

word, met inbegrip van die Suid-Afrikaanse.

Spoorweé- en Hawensadministrasie en *n bydraer
word tat 'n pensicen- of voorsorgsfonds ingevolge
sodanige wet soos van die datem van sodanige
oorplasing of aanstelling af en toegelaat word en
kies om tot die betrokke fonds by te dra ten
opsigte van sy pensioengewende diens in die ver-
lede, word 'n bedrag gelykstaande met twee maal
die bedrag van die lid se bydraes tot die Fonds
ooreenkomstig die bepalings van artikel ses,
tesame met rente daarop bereken teen °‘n koers
van vyf persent per jaar, jaarliks op die cen-
en-dertigste dag van Maart saamgestel, van
die aanvang van.sy pansioengewende diens af tot
op die datum van oorplasing of aanstelling, uit die
Fonds op sodanige ander fonds oorgedra: Met
dien verstande dat— ..
{a) indien sodanige lid gekies het om ooreen-
komstig dic bepalings van artikel vyf tot
die Fonds by te dra, die bedrag corgedra

te word ten opsigte van sodanige vorige|

pensioengewende diens as wat in daardie
artikel genoem word, bepaal word deur die
Provinsiale Sekretaris in oorlegpleging met

die aktuaris en mag dit nie meer wees nie as |-
'n bedrag gelykstaande met twee maal dic|
bedrag van die lid se bydraes tot die Fonds |
coreenkomstig die bepalings van artikel |
ses, tesame met rente daarop bereken teen|
'n koers van vyf persent per jaar, jaarliks|

op die een-en-dertigste dag van Maart
saamgeste], van die datum van aanvang
van sodanige diens af tot op die datum
van corplasing of aanstelling:

(b) as die bedrag oorgedra te word nie betaal

©  is op die datum waarop dic lid oorgeplaas

of aangestel is nie, rente daarop oploop
teen 'n koers van vier persent per jaar,
jaarliks op die éen-en-dertigste dag van

Maart saamgeste] en bercken van die

datum van die lid se oorplasing of aan-

stelling af: ,

(¢) indien die bedrag oorgedra te word meer of
minder is as die bydraes deur sodanige
ander fonds vereis soos op die datum van
die lid se oorplasing of aanstelling, daar
met die oorskot gehandel moet werd of
die tekort inbetaal moet word op sodanige
manier ag wat die Administrateur bepaal;
en

(d) die bepalings van subartikel (1) van artikel
elf van toepassing is indien die hd kies
om nje tot sodanige ander pensioen- of
voorsorgsfonds by te dra nie ten opsigte

van sy pensicengewende diens voor dic|

datum van sodanige corplasing of aanstel-
ling.

18. Iemand wat ten opsigte van sy werk onder-
worpe is aan 'n pensioenwet (met uitsondering
van hierdie Ordonnansic) wat deur ’n provinsiale
administrasie of die administrasie van dic gebied
van Suidwes-Afrika geadministreer word of "n

departement van onderwys (hetsy in die Unie of.

in die gebied) of enige pensioenwet (met nitsonde-
ring van hierdie Ordonnansie) wat deur die Staaf,
met inbegrip van die Suid-Afrikaanse Spoorweé-
en Hawensadministrasie, geadministreer word en
wat as onderwyser sonder onderbreking van sy
diens oorgeplaas ‘word na of regstreeks aangestel
word in die diens van die Departement kan deur
die Provinsiale Seckretaris toegelaat word om binne
dertig dae van die datum af waarop hy versoek
word om dit te doen, skriftelik te kies om tot die
Fonds by te dra ten opsigte van die tydperk van
sy pensicengewende diens by sodanige-ander pen-
sioen- of voorsorgsfonds en as hy aldus kies om by

the territory), or any pension law (other than this
Ordinance) administered by the State, including the
South African Railways and Harbours Adminis-
tration, and becomes. a contributor to a pension
fund or provident fund under such law as from
the date of such transfer or appointment and is
permitted and elects to contribute to the fund in
question in respect of his past pensionable service,
an amount equal to twice the amount of the mem-
ber's confributions to the Fund in accordance
with the provisions of scction six, together with
interest calculated thercon at the rate of five per

cent per annum, annually compounded as at the

thirty-first.day of March, from the commencement
of his pensionable service to the date of transfer
or appointment, shall be transferred from the
Fund to such other fund: Provided that—

(@) it such member elected to contribute to the
Fund in accordance with the, provisions of
section five, the amount to be transferred

in respect of such past pensionable scrvice,

as is referred to in that section shall be

determined by the Provincial Secretary

in  consultation = with- the actvary'

and shall not exceed an amount
' equal to twice the amount of the mzmber’s
contributions to the- Fund in accordance
with the provisions of section six, together
with interest calculated thercon at the rate
of five per cent per annum, annually com-
pounded as at the thirtyfirst day of
March, from the date of commencement
of such service to the date of transfer or
appointment;

(b) if the amount to be transferred is not paid
on the date the member is transferred or
appointed, interest thereon shall accrue at
the rate of four per cent per annum,
annuaily compounded as at the thirty-first
day of March.and calculated from the date
of the members’ transfer or appointment;

{c) if the amount to be transferred is more or
less than the amount required by such
other fund, as at the date of the mem-
ber’s transfer or appointment, the excess
shall be dealt with or the deficiency shall
be made good in such manner as the
Administrator may determine; and .

(d) the provisions of sub-section (1) of section
eleven shall apply if the member elects not
to contribute to such other pension or
provident fund in respect of his pensionable
service prior to the date of such transfer or
appointment.

18. A person who in respect bf his employment

is subject to a pension law (other than this Ordi- irom oter

nance) administered by a provincial administra-
tion or the administration of the territory of
South West Africa or a department of ¢ducation
(whether in the Union or in the territory) or any
pension law (other than this Ordinance} adminis-
tered by the State, including the South African
Railways and Harbours Administration, and who
is fransferred or appointed directly without a
break in his service to employment under the
Department as a teacher, may be allowed by the
Provincial Secretary to elect o -writing, within
thirty days from the date he is called upon so to
do, to contribute to the Fund in respect of the
period of his pensionable service with such other
pension or provident fund and if he so elects to
contribute, the contributions he would have made
to the Fund in accordance with the provisions of
section six had he been a member of the Fund
during the period of his pensionable service with
such other pension or provident fund, and the

Persony
transferred

gervices of
the State.
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di¢’ bépaling§ van artikel ses tot die Fonds sou
gemaak het indien hy ’n lid van die Fonds was
gedurende dié tydperk-van sy pensioengewende
diens by sodanige ander pensioen- of voorsorgs-
fonds, en die bedrag wat it inkomste ten opsigte
daarvan betaal sou pewees het, deur of namens
hom aan diec Fonds betaal word, tesame. met rente
daarop bereken teen 'n koers van vyf persent per
jaar, jaarliks op die een-en-dertigste dag van
Maart saamgestel, van die datum van aanvang
van soddnige pensicengewende diens af tot op die
datum van sodanige oorplasing of aanstelling en
daarna teen 'n koers van vier persent per jaar,
jaarliks op die cen-en-dertigstc dag van Maart
saamgestel, tot op die datum van betaling.

19. (1) ‘Die. besigheid van die Fonds word
behoudens enige voorskrif van die Administrateur,
detir die” Provinsiale Sekrctaris behartig en. die
koste in vetband daarmee-en van enige aktuariéle
ondersoek en aangeleenthede in verband daarm
moet iit inkomste betaal word. - - - . - -

) (2) Die Provinsiale Sekretaris laat vol]edigé en
juiste rekenings van die Fonds hou, waarin afson-
derlik vermeld word—

(a) alle bedrae geld ontvang of verskuldig en
unitbetaal of terugbetaalbaar ten opsigte van
lede en besonderhede van die aangeleent-
hede waarvoor sodanige bedrae geld ont-
vang of uitbetaal is;

* (h) die datum van-betaling van die eerste en

-+ alle bydraes daarna, tesame met alle krono-

logiese en ander besonderhede wat nodig
is om behoorlike rekenings van die Fonds
te kan hou coreenkomstig die bepalings
van hierdie -‘Ordonnansie en om ’n aktu-
ariéle waardering van die Fonds te eniger
: tyd moontlik te maak; - .
* {¢) alle bedrae geld verskuldig aan of deur
inkomste met betrekking tot die Fonds; en
(d) alle ander aangeleenthede van boekhouding
bepaal of beoog in hierdie Ordonnansie en
die regulasies, '

(3) Die Provinsiale Sekretaris laat die boeke en
rekenings van die Fonds op die cen-en-dertigste
dag van Maart in elke jaar afsluit en 'n balans-
staat opstel waarin die bates en laste van die
Fonds op daardie datum aangegee word.

20. Enige saldos in die Fonds wat nie vir
lopende doeleindes benodig word nie en wat—

‘(a)' gelde verteenwoordig wat by die Staat-
'skuldkommissaris gedeponeer is voor die
eerste dag van April 1936; of

(b) gelde wverteenwoordig wat nie gelde - is
genoem in paragraaf (@) nie, wat die
Goewerneur-generaal nie ingevolge artikel
negentien van die Konsolidasie- en Wysi-
gingswet op Finansiéle Verhoudings, 1945,
(Wet No. 38 van 1945) of ingevolge enige
ander wet wil leen nie;

moet belé word in effekte uitgereik deur die Unie-
regering of, met die goedkeuring van die Provin-
siale Sekretaris, in cffekte van emige plaaslike
bestuur of openbare nutmaatskappy in die Unie.

21. {1) ’n Aktuaris moet die bates en Iaste van
die Fonds soos op die cen-en-dertigste dag van
Maart 1961, en clke vyf jaar daarna, afsonderlik
waardeer en hy moet die oorskot of tekort wat sy
ondersoek aan die lig bring, verklaar en ’n verslag
daaroor by die Provinsiale Sekretaris mdien.

(2) Die verslag van die aktvaris moet binne een
maand van die ontvangs daarvan in die Provin-
siale Raad ter Tafel gelé word as die Provinsiale
Raad dan in sitting is of, as die Provinsiale Raad
nie dan in sitting is nie, binne een maand na die
aanvang van sy eersvolgende sitting.

amount that would have been paid from revenue
in respect thereof. shall be paid by him or on his
behalf to the Fund, together with interest thereon
calculated at the rate of five per cent per annum,
annually compounded as at the thirty-first day of
March, from the date of commencement of such
pensionable service to the date of such transfer
or- appointment and thereafter at the rate of four
per cent per annum, annually compounded as at
the thirty-first day of March, .until the date of
payment..

19. (1) Subject to any direction of the Adminis-
trator, the business of the Fund shall be con-
ducted by the Provincial Secretary, and
the cost in connection therewith and of
any actuarial investigation and matters incidental
thereto shall be paid out of revenue.

* (2) The Provincial Secretary shall cause full and
true accounts of the-Fund to be kept, showing
scparately— -

(@) all sums of money received or.due and dis-

- " *bursed or repayable in respect of members

* and particulars of the matters for which

27 . those $ums of money have been 'recéived
- or disbursed:

« (b) the date of payment of the first and all sub-
sequent contributions, together with all
chronological and other particulars neces-
sary to enable proper accounts of the Fund
to be kept in accordance with the provi-
sions of this Ordinance and to enable an
actudrial valuation of the Fund to be made
at any time;

(c) all sums of money due to or from revenue
in connection with the Fund; and

(d) all other matters of account provided for or

' contemplated in this Ordinance and the
regulations. ’ '

(3) The Provincial Secretary shall cause
the books and accounts of the Fund
to_be belanced up to the thirty-first day of March
in-every year, and.a balance shest to be prepared,
showing the assets and liabilities of the Fund as
at that date,

" 20, Any balances in the Fund which are not
required for current purposes and which—

. (@) represent moneys deposited with the Public
Debt Commissioners prior,to the first day
of April, 1936; or -

(b) represent moneys, not being moneys
referred to in paragraph (@), which the
Governor-General does not wish to borrow
in terms of section nineteen of the Finan-
cial Relations Consolidation and Amend-
ment Act, 1945 {Act No. 38 of 1945) or
any other law,

shall’ be -invested in stock issued by the Union
Government or, with the approval of the Pro-
vincial ‘Secretary, in stock of any local authority
or public utility company in the Union. -

21. (1) An actuary shall separately value the Qu

assets and liabilities of the Fund as at the thirty-
first day of March, 1961, and every five years
thereafter, and shall declare any surplus or defi-
ciency which his investigation discloses and he
shall report thereon to the Provincial Secretary.

(2) The report of the actuary shall be laid on
the Table of the Provincial Council within one
month of the receipt thereof if the Provincial
Council is then in session, or if not then in ses-
sion, within one month after the commencement
of its next ensuing session.
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3 Indien die aktuaris in sodanige verslag serti-
fiseer dat daar 'n wesenlike oorskot is, moet -die
voordele uit diec Fonds betaalbaar, vermeerder of
die bydraes verminder word op so 'n wyse as wat
dic Provinsiale Raad by Ordonnansic bepaal of,
indien hy sertifiseer dat daar n wesenlike teKort
is, moet met die tekort op sodanige wyse gehandel
word as wat die Provinsiale Raad by Ordonnansie
bepaal: Met dien verstande dat—

- (@) geen jaargeld wat toepeken is, verminder
mag word. nie en peen Jid of persoon wat "n
- ander geldelike voordeel -as- ’n jaargcld
ontvang, aangesé word om-die hele of 'n|
« . gedeelte van die voordeel aldus ontvang,
=, uterug te betaal nie; en. -

(b) dic bydraes wat uit inkomste betaalbaar ls

nic minder mag wees as die bydraes deur
lede tcen die voorgeskrewe tarief nie.

" kan em'—ge
rede ook

22 Dic . Provmsxale
som deur 'n lid
al aan die
verskuldig, na gelang van-die geval, in 'n ronde
som of.in sodanige paaiemente as wat.hy bepaal,
aftrek van enige pensioen of ander geldelike voor-
deel betaalbaar ooreenkomstlg du; bepalings van
hierdie Ordnnnansm .

Sckrct_ans
om watter

Srey

23, Geen rég op 'n pensioen of enige ander
geldelike voordeel betaalbaar .ooreenkomstig ' die
bepalings van hierdie Ordonnansie, kan afgestaan| -
of oorgedra of op 'n ander wyse gesedeer of ver-
pand, of. verhipotekeer word nie en geen sodanige
reg is vatbaar vir beslaglegging of onderworpe
aan enige.vorm vag eksekusie ingevolge ’n uit-
spraak of bevel van ’n hof nie én, ingeval iemand
wat probeer om emgc sodanige reg af te staan,
oor te dra of op 'n ander wyse te sedeer of te ver-
pand of verhipotekeer, kan betaling van die pen-
sioen of andcr geldelike voordeel opgeskorf of
geheel en al teruggehou of, gestaaL word of anders
gz;armlcc gehandel word soos d:e Administrateur
bepaa

" 24, Indien die Administrateur oortmg is dat dit

om die een of ander rede onwenslik is om die hele| .

bedrag van ’n pens:oen of ander geldelike voor-
deel betaalbaar aan 'n persoon ingevolgé hicrdie
‘Ordonnansie, regstreeks aan sodanigé persoon
self te betaal, kan hy bepaal dat sodanige voor-
deel of gedeclte daarvan aan iemand anders
betaal word op sodanige voorwaardes wat betref
dic behect daarvan ten bate van sodanige cers-
genoemde persoon, as wat die Admmsstrateut
bepaal.

25. Indien die boedel van 'n.lid, of n ander
persoon wat 'n jaargeld ingevolge hierdie Ordon-

-nansie ontvang gesekwestreer word, maak die

jaargeld nie deel uit van dic bates van sy insol-
vente boedel nic.

* 26. (1) Indien 'n lid, of ander persoon wat krag-

“tens hierdie Ordonnansie ’n jaargeld ontvang,

skuldig bevind word aan ’n misdryf.en ter dood
of tot 'n tydperk van gevangenisstraf van meer
as cen maand sonder die keuse van ‘n bocte,

. gevonnis word, word die betaling van di¢ jaargeld
. aan hom gestaak.

22

" (2) Die jaargeld word gedurende sodanige tyd-
perk van gevangenisstraf dan of tcn bate van sy

-afhanklikes soos omskryf in subartikel (3) van

artikel twaalf betaal of, as daar geen sodanige
afhanklikes is nie, word betaling van die jaargeld
teruggehou tot op die datum wat hy uit die
gcvangems ontslaan word.

(3) By die ontslag van dic Iid of dlc perseon ‘in
subartikel (1) genoem, uit die gevangcms, word
betaling aan hom hervat,

Administrasic of die Fonds|

(3) If the actuary in such.report certifies that
there is a substantial surplus, the benefits payable
out of the Fund shall be increased or the contri-
butions shall be reduced in such manner as the
Provincial Council may by ordinance provide, or
if he certifics that there is a substantial deficiency
the deficicncy shall be. dealt with in such. manner
as the Provincial Council may by ordmance pro-
vide: Provided that— .

{a) no annuity awarded shall be reduced and
no member ‘or person ‘'who received  a
‘monetary benefit other than an annuity’
shall be called upon to refund the whole
ordany portion of the benefit-so_ rece:vcd.
211 ... . .

(b) thc coilmbutnons .,payablc fmm revcnuc
shall not.be less. than.the contnbunops by
membets at the prescnbed rate.

-
-t s - ' 1 "

m “2 Moncys .

22. The' Provincial ° Secretary may Moneys
ug -]

lump sum or in such instalments as’ he
may determine deduct from any pension; or other
monetary benefit payable in accordance with the &
provisions, of this Ordinance any sum which may ;m:g,;'
be due by a member to' the Administration Orto becent
the Fund, as the cdse ‘may be, for any reason
whatsoever.

L . e . oty

Adminisira-
tlon
m:ovcrabie

23 No r:ght to a pension or any other moneta.ry Asnulties
benefit payable in'accordance with the provisions Seseis not
of this Ordinance, shall 'be capable of beirg soatie
assigned or- transferred or otherwise,ceded or of Secube.
being pledged or hypothecated, nor shall any such
right beliable to be attached or subjected to any
form of execution under a judgment or order of
a court of law, and.in the event of any pergdp
attempting to assign, transfer, or otherwise cede
or pledge or hypothecate any such right, payment
of the pension or other monetary benefit may be
suspended or entirely withheld or discontinued or
otherwise dealt with as the Admlmstrator may
determine,

24 If the Administrator, is satisfied that it is Asusiy
undesirable for any reason to pay the whole pif i

.amount -of any pension or other monetary benefit oier

payable to a person under this Ordinance, directly ihan .
to such person himself, he may determine that fiare

such benefit or portion thereof shall be paid to
some other person under such conditions as to its

-administration for the benefit of such first men-

tioned person as the Administrator may deter-
mine.

© 25. If.thé éstate of a member or‘other person Anmiy ot

in receipt of an annuxty under this Ordinance is insolvency.

sequestrated the annuity shall not* fonn part of
the assets of his insolvent cstate :

26. (1) Ifa member or other person in reccxpt Annuities

of an annuity awarded in terms_of this Ordinance von ot
is convicted of amy offence, and 'senténced to S,
death or to-any term of* imprisonment exceeding

one month without' the option of a- fine,” payment

of the annuity to him “shall be discontinued

(2)-The annuity shall durmc such period of
imprisonmerit be paid to or for- “the benefit of his

.dependants as described in sub-section (3} of sec-

tion twelve or if there are no such.dependants,
payment of - the annuity shall- be thhheld until
the date of his release from prison.

(3) On the release from prison of {he member or
person referred to in sub-section (1) payment to
him of the annuity shall be resumed.,
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Jaargeld
mag ver-
minder

word.

Oadex-

27. Indien daar bevind word dat "n lid of ’n
persoon in ontvangs van 'n jaargeld, ’n valse ver-
klaring afgelé het vir die doel om sodanige. jaar-
geld te verkry, wetende dat sodanige verklaring
vals is, of dat hy publieke geld of provinsiale
eiendom hom wederregiclik tocgefien-het voor sy
uitdicnstreding, kan die Administrateur bepaal
dat die jaargeld verminder of deur n gratifikasic
vervang word: Mect dien verstande dat. ondanks
die bepalings van voorbehoudsbepaling (6) by
subartikel {1) van arnkcl nege, sodanige lid of
persoon. 'in_geval van ‘n verminderde jaargeld.
minstens die jaaclikse waarde wat. aktuacicel
bercken is van enige bedrag devr die lid aan die
Fonds bygedra oorecnkonstig die bepalings van
artike] ses of, in die geval waar die jaargeld ver-

vang word deur 'n gratifikasie, minstens die bedrag
ooreenkomstig: die bepalings van artikel ses deur/'
die lid tot die Fonds bygedra, moct ontvang

28. (1) Hierby word 'n Ondcrwyserspensmcnc-

e komitee ingestel, bestaande uit ses lede van die

komitm.

-Fonds wat—

" (@) Die Transvna!sc Onderwysersvereniging;
(D) die 'I‘ransvaal Teachers® Association; en

' . {¢) die Vereniging van Onderwysers(esse) .in
Transvaalse Middelbare Skole (Trinsvaal
High School Teachers® Association),

verteenwoordig. om as skakel op te tree tussen die
Departement en die Verenigings wat dit verteen-
woordig met betrekking tot aangelcenthedc betref-
fende die belange van lede van die Fonds;

(2) Die konst:tusne van die Onderwyserspen-
siocnekomitee en die bepalmgs ‘en ‘voorwaardes
wazarop die lede dien, is 'n aangeleentheid vir die
Verenigings wat daardeur . vertecenwoordig word
om tice te handel: Met dien verstande -dat—

*1 (@) iederc vereniging dic rcg het om twee lede
' in die komitee te kies;,
(1) 'n voorsitter deur die Lormtee unt sy lede
* pekies word;
{¢} 'n amptenaar van die Administrasie die’ ver-
gaderings van die komitce in ’n raad-
gewende hoedanigheid kan bywoon; en

(d) vergaderings van dic komitec minstens twee
maal per jaar gehou word en notule van
dic verrigtinge van sodanige vergaderings

gehou en afskrifte daarvan aan die Depar-}

tement vir sy inligting gcstuur word.

(3) Dic Ondenvyserspens:oenekomllec het fen{
opsigte van die Fonds die reg— :

{a) om pa die afsluiting van elke bockjaar n

.. lys van beleggmgs wat by die afslu:tmg van| -

sedanige joar besit word en 'n afskrif van
. dic balansstaat en di¢ inkomste- en uit-
‘gawerekening van dic Fonds van - die
Provinsiale Sekretaris te ontvang; - =

{1). om - afskrifte van die verslae deur die
aktuarisse oor ondersoeke en waarderings
van die fonds te ontvang;

(c) om sodanige dokumente en inligting as wat
hy nodw ag, van die Provinsiale Sekre-

. taris te ontvang, ten einde die komitee in
staat te stel om met sake te handel wat
deur lede van dic Fonds deur ntiddel van

-hulle Vereniging na hom verwys is; .

{d) om" aanbevelings by die Departement te
" doen-tén opsigte van voorgestelde wet-
gewing rakende pcns:oenaangelecnthede.

(4) Die koste in vcrband mct reis- en verblyf-
toclaes van lede van die komitee teni opsigte van
hoogstens twee komiteevergaderings per jaar- deuc
hulle bygewoon, word uit -inkomste: betaal.. . .

27. It a member or person in receipt of an Anmity
annuity is found to have made a false statement redueed.

knowing such statement to be false for the pur-
pose of obtammg such annunty, or to have mis-
appropriated public money or provmc:al property’
before his retirement, the Administrator may
determine that the annuity be reducéd or sub-
stituted by a gratuity: Provided that such mem-
ber or person shall, notwithstanding the provisions
of proviso () to sub-section (1) of section nine,
receive in the case of a reduced annuity, not less
than the annual value calcnlated actuarially of any
sum contributed by the member to the Fund in
accordance with the -provisions of section six or,
jin the case where the annuity is substituted by a
gratulty not less than the stm contributed by the:
member to the Fund in accordance wnh the pro-
visions of sccnon six.

28. (1) There is hcrcl;y established a Teachers® Fadea
Peasionis Committee “constituted’ of six members Commlm-s

of the Fund who shall represent—

() the Transvaal’ Ondcrwyscrsvcreniging;
(b) the Transvaal Teachers® Association; and

. {¢) the Transvaal High Sclhiool Teachers’ Asso-
ciation (Vereniging.van Onderwysers(esse)
in Transvaalse Middelbare Skole),

to act as laison between the Department and the

Associations it represents on. watters concemmg. .

the interests of members of th" Fund

() The constltuuon of the Teachers’ Pensnons
Committee and the terms and conditions under
which the members shall serve; shall be-a matter
for the Associations it represents to, deal ‘with:
Prowded that-—

(a) each association shall -be entitled to elect
two members to the Committee;

(5) a chairman shall be elected by the Commit-
tee from amongst its members;

(c) an officer of the Administration may attend
the meetings of the Committee in a consul-
tative capacity; and

{d) meelings of the Committee shall be held at
least twice a year and minutes of the
procecdings of such meetings shall be kept
and copies thereof shall be forwarded to
the Departiment for its information.

-(3) The Teachers® Pensions Committee shall in
respect of the Fund have the right— -

.{a) to receive from the Provincial Secre-
tary after the close of each financial
year a Jist of Investments held as
at the clese of such year and a copy of
the balance sheet and- the incoine and
expenditure account of the Fund; -

(&) to reccive copies of the reports by the
actuaries on Investigations and valuations

L3

of the Fund; o
(©) to receive from the Provincial Secrc—
tary such documents and infor-

mation as he may deem necessary, -to
enable the Committee to deal with matters
referred to it by members of the Fund
through their Associations;

(d) to inake recommendations to the Depart-
ment in regard to proposed leglslatlon
affecting pension matters.

(4) The cost in connection with subsistence and
transport allowance of members of the Committee
attending not more than fwo committee meetmgs

per year shall be paid out of revenue., =~

23
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Regulasies. 29, Die Administrateur kan regulasies maak

wat nie -onbestaanbaar is met die bepalings van
hierdie Ordonnansie ni¢, om die oogmerke en
doelstellings van hierdie Ordonnansie te bereik.

Herroeping — 30), Die wette in die Vierde Bylae by hierdie

van welle, . - »
Ordonnansie genoem, word hierby herroep vir
sover as wat dit in die derde kolom van die Bylae
uiteengesit word.

Kort titel 31. Hierdie Qrdonnansie heet die Transvaalse

en datum

. Onderwyserspensioenordonnansie, 1959, en tree
uingreeding. i werking op die eerste dag van April 1959,

EERSTE BYLAE.

Bylae vir die vasstelling van die-bedrag as bydraes
beskou te word by die verdeling van die totaalbedrag wat
ingevolge subartikel (6) van -artikel sewe verkry is, in
bydraes en rente waar die tydperk ten opsigte waarvan
die lid kies om by te dra, aaneenlopend is met die jongst:
aanstelling van d1e lid as onderwyser, ]

Per:enra.rie van tormlbed'ag
as bydraes beskou te word.
L
980

Aamal vo!raam‘e Jjare ten opsigte
waarvan die fid gekies het om
by te dra.

1
i
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TWEEDE BYLAE.

Bylae vir die aanpassing van die bedrag ooreenkomstig
die bepalings van die Eerste Bylae as bydraes beskou te
word waar die tydperk ten opsigte waarvan die lid gekies
het om by te dra, nie aaneenlopend is met die jongste
aanstelling van die lid as onderwyser nie.

29. The Administrator may make regulations Remulations.
not. inconsistent with the provisions. of -thig- -
Ordinance for achieving the objects and purposcs
of this Ordinance.

30. The laws specified in the Fourth Schedule’ Repeal
to this Ordinance are hereby repealed to the *
extent set out in the third column of  that
Schedule.

31. This Ordinance shall be called the Trans Short tile
vaal Teachers’ Pension Ordinance, 1959, and of com-.
shall come into operation on the first day of enceaiéat

April, 1959. .

'FIRST SCHEDULE.

Schedule for determining the amount to be treated as
contributions-in the -apportionment of the total amount
arrived at-in terms of.sub-section (6) of-section seven into
contributions and interest where the period in respect of
which. the member.-clected to contribute is. continuous
with the .most recent appointment of the member as a
teacher. . .

: Number of Complered Year.s in . )
respect of which Meriber
O‘E'Iecre to Comtribute, -

------- ersevesqrrierrnsnrns

Percentage of Total Amount
. {o.be Trgg!ed as Conirib:stions.

- 100 .
98-0

: -
) Y P TTTEITY

2............{.............
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R
tetetersrarestearaietrreee
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SECOND SCHEDULE.

Schedule for adjusting the amount to be treated as .

contributions in accordance with' the provisions of the
First Schedule where the period in respect of which the
member elected to contribute is not continuous with the
most recent appointment of the member as a teacher.

Aantal voliooide jare van die
datem volgende die laaste datum
van die tydperk ten opsigte waar-
van die lid gekies het om by te
dra en die jongste datum van
aanstelling as onderwyser.

Verdz'.s‘komerende Jaktor waar-
mee dic bedrag, voreenkomstig
die bepalings van die Ferste
Bylae vasgestel, vermenigvildig
nioet word fen einde die bedrag
as bydraes beskou te word, te

Number of completed years
Jrom the date following the last
date of the period in respect of
which the member elected to
contribute and the most recent
date of appointment as a teacher.

Discounting factor by which
the amount determined in
accordance with the provisions
of the First Schedule is to be
wmultiplied in order 10 arrive at
the amonnt to be treated as

verkry.
) 0-962
2 ttiiieercairarenatncaaann 0-925
. P 0-389
A 0-855
St iitirs et se e . 0-822
Gesvenrnonnenranancennans 0-790
Y PN fedasrasanaaeans . 0-760
& 0-731
90..--..--.. titr e dr P Ay 0'703
:IIO .......................... 0-676
) 5 0-650
D 0-625
B & PR Cerenssessannas ¢-601
R Q-577 .
5 0-555
16 e i e s e e rrreannan, 0-534
) 0-513
P 0-494
1 0-475
2000 0v0nans tesrastsassunons .0-456

‘contribulions.

T 0-962
I D-925
PO 0-389
S 0-855
S 0-822
Guvunnnnn T, 0790
Y NN 0-760
-, 0-731

T 9. ... reiisasearrnetarrn . 0-703 :
) () I 0-676
T § PO S, 0-650
[ I © 0-625
& P 0-601
i 7 SO iaeeerererennan 0-577
D L T 0-555
B 0-534
o 0-513
[T, T erraaserrareraa - 0-494
[T T v 0-475
. 0-456

i
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DERDE BYLAE.

BYLAE VIR DIE 'VASSTELLING VAN DIE KON-
TANTWAARDE VAN DIE GEDEELTE VAN
DIE JAARGELD INGEVOLGE - ARTIKEL
VYFTIEN OMGESET.

OMSETTING VAN JAARGELD.

Kontantbetalings per £1 van jaargeld omgesét, waar
die 'geneeskundige beampte .van dic Departement oortuig
is dat die lid in goeie gesondheid verkeer:

THIRD SCHEDULE.

SCHEDULE FOR DETERMINING THE CASH
VALUE OF THE PORTION OF ANNUITY
COMMUTED IN TERMS OF SECTION FIFTEEN.

COMMUTATION OF ANNUITY.

Cash payments per £] of annmty commuted where the
medical officer’ of the Department is satisfied that the
member is of good health:—

OQuderdom by uitdicnstreding tot o :
naaste halfjaar. P Mans. Vrougns. Nearest Half Age at Date of Retirement. | Males. Females.
17-45 17-97 17-45 17-97
, 17-38 17-90 17-38 17-90
17-30 17-83 17:30 17-83
17-22 17-77 17-22 17-77
17-14 17-70 17-14 17-70
17-06 17-63 17-06 17-61
16-93 17-55 16-98 17-55
1690 - | 17:48 1690 . | 17-48
16-81 17-41 " 16-81 1741 °
16-72 17-34 16-72 17-34
16-63 17-26 35.. 16-63 17-26
" 16-55 17-19 “358....:... D L 16-55 17-19
16-36 | - 1711 6. o e sea s nnentanrnr e 16-46 17-11
6-37 | .17-03 B0k enrnsinrrnee e 1637 17-03
16-27 165 | 3T....e SRR 16-27 16-95
1618, 16-87 K 7 . 16+18 16-87
16-08 1679 k7. S N T T Y 16-08 16-79
1599 16-71 b 15-99 16-7!
15-89 ° 16-62 39..... wessaniirivssnnersy ceranrr 15-89 16-62
15-79 16°54 ;| 3..ceeniaeen wovsirrrs s Vererre vee 15-79 16-54
i5-69 16:45 1| 40..... Geeeresserrrraerarenrs vervears 15-69 16-45
15-59 16-36 L1 R T T AP, 15-59 16-16
15-48 16-27 Al.cierireerasrncarninnen rrrsevrares 15+48 16-27
15-37 16-18 3 - e 15-37 16-18
15-26 16-09 A2, iiiiieriraarearnrrentans . 15:26 16-09
15-15 15-99 L 7.3 N I . ive 15+15 15-99
15-04 15-90 R ‘ee 1504 15-90
14-93 15:80 1| 43k, iiiininieinrirnrnrtniennnss vnee 14-93 15-80
14-81 15:70 | 44.eiiiii ceee | 14:81 15-70
14-69 1560 ! reeensaeneaNeberarr T s iy 14-69 15-60
1457 15-50 . = T T 1457 15-50
14-45 15-40 45;’; ..... A ..-.‘ Cerrrrrarberaratanae 1445 15:40
1432 15:30 ;[ 46...... il 432 1530
14-20 1520 46& sestresrease rerrabarrr it errsaas 14:20 15-20
14-07 1510 O veerirane 14-07 15:10
13-94 14-99 , 47«} tedsasesetsresnta ettt anatinen 13-94 14-99
13-81 TR T - 1381 14-89
13-67 14-78 L 2 T Y 13-67 14-78
13-53 14.68 || a9, ol o R 14-68
13-40 14:56 1 | 4%, iiiiiiiiiiiieiiiiiiiiiia vevs 13-40 14-56
13-26 14-45 . 1326 14-45
13-13 1435 13:13 14:35
12-9% 14:26 1299 14:26
12-85 14-16 12-85 14-16
12-71 14-06 12-71 14-06
12-58 13-95 12-58 13-95
R P 12-44 13-84 ¢ 12:44 13-84
. 12-30 1373 12:30 13-73
. 12-15 1362 12:15 13:62
N 12-01 13-50 12:01 13:50
11-87 13-38 11-87 13-38
I1-74 13-23 11-74 1323
11-60 13-07 11-60 13-07
11-47 - 12:91 11-47 12-91
11-33 12-75 11-33 12-75
11-20 . 12-59 11-20 12-59
11-06 . 12-42 11-06 12-42
10-92 12-25 10-92 12-25
10-78 12-08 1078 12-08
10-64 H-91 10-64 11-91
10-30 11-74 1050 11-74
10-34 11-57 10-34 11-57
10-17 11-39 10-17 11-39
10-01 11-22 10-01 11-22
9-34 11-04 9-34 11-04
9-68 10-86 9-68 10-86
9-51 10-68 9-51 10-68
9-35 10-50 9-35 10-50
5-18 10-31 9-18 10-31
9-02 10-13 9-02 10-13
§-85 9.94 8-85 9.94
8-69 976 8-69 9-76
8-52 9:57 8-52 9457
8-36 9-39 8:36 2:39
8-19 9-20 819 9-20
8-03 9-01 8-03 9:01
7-86 882 7-86 8-82
7-69 8:63 | 7-69 8-63
7-52 8-44 ° 7-52 8-44
"
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Ouderdom by uitdienstreding tot op " Nearest Half at Datc of Retirement. Mal

naaste halfjanr. Mans. Vrouens. Ase s Femaes

691 ..... wheetsedemnnrnnrarras rrerans 7-36 8-26

G0k .. it iirirnecreree i raaaaraan 736 826 7 1 7-19 8-07
L 7 7-19 3-07 L [, 7-02 7-88
B0 o e 7-02 7-88 TVt R 6-86 7-69
0 1 Y 6-68 7-69 2§ PR deeer et ia i 6-70 7+50
T ittt ieietranasrnrarranannnnn 6-70 7-50 7 N PN 6-54 7-32
T2 e 654 7-32 T2 .e.a.... feeeaeaana it e 638 7-13
2 6-38 7-13 £ PO N4 iseedeeenaraenenranan 6-22 6-95
P, A, Ceseerrerienan 622 6-93 £ 7 T 6-05 6-76
73..... Crennersaaaseranns feerenaaenn 6-06 6-76 | I L T, 590 6-58
S 5.9 6-58 J 53 S vanrenans 575 6-40
S 5-75 6-40 15 iinnn. eeqeetr s nrans . 5-60 6-22

Where the annuity is payable from revenue until the
member attains the prescribed age of retirement, the
apportionment of the cash payment.-between revenue and

Waar die jaargeld uit inkomste belaalbaar is totdat dic -
lid die voorgeskrewe ouderdom vir uitdienstreding bereik

het, moet die verdeling van die kontantbetaling tussen
inkomste en die fonds aktuariecl vasgestel word.

_VIERDE BYLAE.

WETTTE HERROEP (ARTIKEL dertig).

No. en jaar Titel. Hoever - ‘
van Wet. herroep, No. and Year Title. Extent of
d of Law.- - ' S e PR - Repeal,
Ordonnansie No, | Transvaalsc Onderwijzers Pensioenen | In sy ge-
$ van 1916 OCrdonantie, 1916 geheel. | Ordinance No, 5 'l‘he Transvaal Teachers® Pensions | The whole,
Ordonoansie No, | Transvnalse Onderwijzers Pensioenen | In sy ge- of 1916 - Ordinance, 1916 .
15 van 1913 Wijzigings-ordonantie, 1918 beel, Ordinance No, 15 | The Transvaal Teachers’-Pensions | The whols,
Ordonnansie No.-| Transvaal Onderwijzers Pensioenen | In sy ge- of 1918 - Amendmient- Ordinance, -1918
15 van 1919 Wijzigings-otdanantie, 1919 heel. Ordinance No. 15 The Transvaal! Teachers” Pensions | The whole,
Ordonnansie No. | Financiéle Vereffenings ‘Ordonantie, | Artike! of 1919 - Amendment- Ordinance, 1919 e,
4 van 1923 1923 nree, Ordinance No. 4 The Financial - Adjustmenl.s Ordl- -Section rwo,
Ordonnansie No, | Transvaalse Onderwijzers Pensioenen | In sy ge- of 1923 nance, 1923 e
9 van 1924 Wijzigingsordonantie, 1924 heel. Ordinance No. 9 | The Transvaal Teachers Pens:ons“_ The whole.
Ordonnapsie No, | Transvaalse Onderwijzers Pensioenen | In sy ge- of 1924 Amendment Ordinance 1924
12 van 1925 Wijzigings Ordonantic, 1925 heel. Ordinance No. 12 | The Transvaal Teachers” Pensions | The whola
Ordonnansie No. | Transvaalse Onderwysers Pensioenen | In sy go- of 1925 Amendment Ordinance 1925
17 van 1927 Wysigingsordonnansie, 1927 heel.” Ordinance No. 17 | The Transvaal Teachers’ Pensions | The whole,
Ordonnansic No, | Transvanlse Onderwysers Pensioenen | In sy ge- of 1927 Amendment Ordinance, 1927 | ..
12 van 1928 Wysigings-ordonnansie, 1928 heel, Ordinance No, 12 | The Transvaal Teachers’ Pensions | The whole.
Ordonnansie No, [ Transvaalse Onderwysers Pensioene [*In sy ge- of 1928 Amendment Ordinance, 1928 )
12 van 1929 Wysigings Ordonnansic 1929 * | * heel. " * | Ordinance No. [2 | The Transvaa] Teachers’ Pensions | The whole,
Ordonnansie No. | Transvaalse Ondarwysers Pensiocoe |.In sy ge- of 1929 Amendment Ordinance, 1929 © |-
7 van 1930 Wysigings Ordonnansie, 1930 ©  |° heel. Ordinance No. 17 | The Transvaal Teachers’ Pensions.|.Ths whole.
Ordonnansie No. | Transvaaise Onderwysers Pensioene | In sy -ge- of 1930 Amendmant Ordinance. 1930 . |.. .
19 van 1940 Wysigingsordonnansie, 1940 heel. Ordmancc No. 19 | The Transvaal Teachers' Pensions | The whale,
Ordonnansic No. | Wysigingsordonnansie op dic Pen- | In sy ge- of 1940 Amendment Ordinance, 1940
3 van 1944 siocne van -rmnsml’se Onder- |*  heel, Ordinance No. 3 | The Transvaal Teachers’ Pensions | Tiie whole.
wysers, 1944 of 1944 Amendment Ordinance, 1944 .
Ordonnansie No, Wymgmgsordonnans:e op diec Pen- | In sy ge- | Ordinance No. 17 | The Transvaal Teachers’ Pensions | The whole.
17 van 1945 sioenc van Transvaalse Onder- beel. of 1945 Amendment Ordinance, 1945
wysers, 1945 Ordinance No. {3 | The Transvaal Teachers’ Pensions | The whole,
Ordonnansic No. | Wysigingsordonnansie op die Pene | In sy ge- of 1948 Amendment Ordinance, 1948
13 van 1948 sioene van Transvaalse Onder- heel. Ordinance No, 11 | The Transvaal Teachers' Pensions | The whole.
wysers, 1943 of 1949 Amendment Ordinance, 1949 .
Ordonnansic No, | Wysigingsordonnansic op dic Pen- | In sy ge- | Ordinance No. 17 | The Transvaal Teachers® Pensions | The whole,
11 van 1949 sioene va;n Transvaalse Onder- scl. of 1949 fégéher Amendment Ordinance,
wysers, 194 . .
Ordonnansie No. | Verdere Wysigingsordonnansie op die | In sy ge- Ocdinance No. 7 | The Transvaal Teaghers' Pensions | The whole,
17 van 1949 Pensioene van Transvaalse Onder- | heel. of 1950 Amendment Ordinance, 1950
wysers, 1949 Ordinance No. 15 | The Transvaal Teachers’ Pensions | The whole.
Ordonnansie No, | Wysigingsordonnansié op die Pen- | In sy ge. of 1950 Further Amendment Ordinance,
7 van 1950 sioenc van Transvaalse Onder- ecl. i 1930 .
wysers, 1950 Ordinance No. 13 | The Transvaal Teachers® Pensions | The whole.
Ordonnansie No, | Verdere Wysigingsordonnansieopdie | In sy ge- of 1953 Amendment Ordinance, 1953
15 van 1950 Pensioete van Transvaalse Onder- heel. Ordinance No 7 | The Transvaal Teachers' Pensions | The whole.
wysers, 1950 of 1956 Amendment Ordinance, 1956
Ordonnansie No, | Wysigingsordonnansie op dic Pen- | In sy ge- '
13 van 1953 'sioene van Transvaalse Onder- |- heel.
wysers, 1953
Ordonnansie No. | Wysigingsordonnansie op Trans- | In sy ge-
7 van 1956 vaalse Onderwyserspensioene, 1956 heel.

26

the Fund shall be determined actuarially.

FOURTH SCHEDULE.

Laws REPEALED (SECTION thirty).

-~
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No. 36 (Administrateurs-), 1959.]

PROKLAMASIE

Duur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
- PROVINSIE TRANSVAAL.

Kragtens en ingevolge die bevoepdheid aan my verleen
by arttikel eern-en-negentig van die Suid-Afrika Wet, 1909,
verklaar ¢k hierby dat onderstaande Ordonnansie wat deur
die Provinsiale Raad van Transvaal aangencem is, deur
Sy Eksellensie diec Goewerneur-gencraal-in-rade gocdge-
keur is en hierby afgsekondig word.

.Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gepee onder my Hand te Pretoria op hede die Een-en-
twintigstc dag van Maart Eenduisend Negehonderd Nege-

en-vyftig, .
F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie
‘Transvaal.

T.AA. 3/1/49/13.

OrpoNNaNSIE No. 5 van 1959,
(Goedgekeur op 19 Maart 1959.)

' (Die E ngelse teks is deur die Gomvemeur—genemhl
geteken.)

‘N ORDONNANSIE

Tof aanwending vun ’n verdere bedrag van hoogsiens £2,174,398
tot die diens van die Provinsle Transvanl vie die tydperk
van die lste dag van Apeil 1938 af tot die 3lste dag van
Muart 1959, : . .

DIE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
AS VOLG:—

Provinsiale
Inkomate-
fonds
belas met
£2,174,398.

1. Die Provinsiale Inkomstefonds van Transvaal
word hierby vir alle geldbedrae pedebitcer wat
nodip mag wees vir die diens van genoemde
Provinsie vir die tydperk van die Iste dag van
April 1958 af tot en met die 3Iste dag van Maart
1959 tot ’n bedrag van altesaam hoogstens twee-
miljoen honderd  vier-en-sewentigduisend drie-
honderd agt-en-negentig pond bo en behalwe die
bedrae waarvoor by die Middele (1958/59) Ordon-
nansie, 1958 (Ordonnansic No. 7 van 1958),
vaorsiening gemaak is:

Ter bestryding van normale of

terugkerende uitgawe ... ... ... £2,079,698
Ter bestryding van kapitaal of
nie-terugkerende uitgawe ... ... £ 94,700

Hoe geld 2. Die geld by hierdie Ordonnansie toegestaan,

gewene. word aangewend vir die dienste vermeld in
bygaande Bylae, en wat uitvoeriger uviteengesit
word in die Begroting van Addisionele Uitgawe
vir genoemde tydperk, soos deur die Provinsiale
Raad goedgekeur.

Adwiviwra- 3. Met poedkeuring van die Administrateur,

e ban  handelende met die toestemming van die Uit-

tot veran- voerende Komitee, kan 'n besparing op enige sub-

veieea,  hoof van ’n pos beskikbaar gestel word vir ’n
oorskryding van uitgawe op enmige ander subhoof
of vir uitgawe op ‘n nuwe subhoof van dicselfde
pos: Met dien verstande dat die bedrae wat voor-
kom in kolom 2 van die Bylae by hierdie Ordon-
nansie nic oorskry mag word nie, en dat
besparings daarop vir geen ander doel aangewend
mag word as di€é waarvoor die geld hierby foe-
geken word nie.

Konttel. 4. Hierdie Ordonnansie heet die Ordonnansie

op Addisionele Middele (1958/59), 1959.

No. 36 (Administrator's), 1959.]

PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL,

Under and by virtue of the powers vested in me by
section ninety-one of the South Africa Act, 1909, I hercby
declare that the following Ordinance, passed by the
Provincial Council of Transvaal, has been assented to by
His Excellency the Governor-General-in-Council and is
hereby promulgated.

GoD SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-first
day 'of March, Ong thousand Nine hundred and Fifty-

nine. :
. F. H. ODENDAAL,
. Administrator of the Province of
Transvaal.

T.A.A. 3/1/49/13.

ORDINARCE No. 5 oF 1959,
(Assenied to on 19th March, 1959)
(English text signed by Governor-Gencrall)

AN ORDINANCE

To apply a further sum of money not exceeding £2,174,398 for
the service of the Provinee of Transvaal for the peried from
the 1st doy of April, 1958, to the 31st day of March, 1959,

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
- vaal as follows:— .

1. The Proviricial Revenue Fund of Transvaal Rrévisci
is hereby charged with such sums of money as Fusd .
may be required for the service of the said Shimed
Province for the period from the 1st day of April, <2.17439s,
1958, to the 31st day of March, 1959, both days
inclusive, not exceeding in the whole the sum
of two million one hundred and seventy-four
thousand three hundred and ninety-eight pounds,
in addition to the sums provided for by the

Appropriation  (1958/59) Ordinance, 1958
{Ordinance No, 7 of 1958):
To defray normal or recurrent
expenditure ... .. .o oo e e £2,079,698
To defray capital or non-recurrent
expenditure ... “ee £ 94700

2. The money appropriated by this Ordinance How moncy
shall be applied to the services set out in the Somer
Schedule hereto and more particularly specified
in the Estimates of Additional Expenditure for
the said period, as approved by the Provincial
Council.

3. With the approval of the Administrator, Adminsm.
acting with the consent of the Executive Com- 2,227
mitfee, a saving on any sub-head of a vote may variations
be made available tc meet excess expenditure on
any other sub-head or expenditure on a new sub-
head of the same vote: Provided that no excess
shall be incurred on the sums appearing in
column 2 of the Schedule to this Ordinance, nor
shall savings thereon be available for any purpose
other than that for which the money is hereby
granted.

4. This Ordinance shall be called the Additional snort dae.
Appropriation (1958/59) Ordinance, 1959,

217
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BYLAE. SCHEDULE.
No.
van No. .
Begro- Diens. Kolom | Kolom of Service, Column | Column
tings- 1. 2, Vote. . 2.
pos.
£ £ . ) £ £
1 | Algemenc Administrasie.............. 194,703 —_ 1 | General Administration........... veee | 194,703 —
Met inbegrip van— Including—
Toelae vir— Granf for— '
Royal Life Saving Socicty..... — 50 Royal Lifc Saving Society... ..., — 50
Ex gratia-betalings— Ex Gratia Payments—
Ex gratia-terugbetalings ten op- Ex gratia refunds in respect of
sigte van Motorlisensies— Motor Licence Fecs—
Suid-Afrikaanse Yster en Staal South African Iron and Steel
Industrigle Xorpaorasie, Bpk. — 1,103 Industrial Corporation, Ltd.. — 1,103
Hecekett (S.A.) (Pty.) Ltd., Pre- Heckett (S.A.) (Pty.), Ltd., Pre-
13 {1 T — 1,376 101 ¢ P — 1,376
Van Ryn Sand Coy., Benoni. . - 375 Van Ryn Sand Coy., Benoni, . — 375
I. 1. Kirkness, Ltd., Pretoria.. . —_ 785 ' 1), Kirkness, Ltd., Pretoria. . — 785
Stadsraad Pretoria........... — 248 Pretoria City ‘Council......... — .. 248
i Ex gratia-betaling aan mnr. W. L. Ex gratia payment to Mr, W. J,
.Stols ten opsigte van sekere me- - Stols'in respect-of certain medi-
diese ankaste., ... ..o aanes — 3,100 cal expenses.. — 3,100
Ex gratia-betaling aan Schmit, le |[.. Ex gratia payment to Schmit To
Roux en My., Johannesburg, Roiix'and Coy., Johanncsburg,
vir verlicse gely by dic vitvoe- for losses sustained in exccuting
rmg van Administrasiekontrak- Administration contracts.. ... —_ 11,438
....................... - 11,438 Ex gratia payment to Frans Mala-
Ex gratm-belahng aan Frans Ma- chome, a native child, for his
lachome, 'n naturellekind, vir sy education and maintenance as
opvoeding en onderhoud as ver- compensation for Joss of limb
goeding vir die verlies van lig- SUSENEd s v v e vurrevrerunes —_ 150
gaamsdeel, deur hom gely..... —_ 750 Remission of amount due by the
Kwytske[dmg van bedrag verskul- + Roodepoort-Maraisburg Muni- -
dig deur die Stadsraad Roode- cipality in respect of the Isola-
poort-Maraisburg ten opsigte |, - lation Hospital, Roodepoort.. |.. — 2,204
! van die Afsonderingshospitaal, . Remission of Entertainments Tax ‘
ROOAEPOOT e varerrnnnnran - 2,204 due by Mr. A, Singh.......... —_ 1,589
Kwytskelding van Vcrmaaklik- Ex graua cpaymem to Estate late
heidsbelasting verskuldig deur raighead in respect of
mir. A. Singh.. cieeiiniean —_ 1,589 ' moncys erroneously paid to
Ex gratin-betaling aan boedcl Protea Coloured School...... — 470
wylo D. A. Craighead ten op- Union Festival, 1960....... 444 — 12,000
sigte’ van- geldé. wat. per abuis . . R .
aan’ kleurlingskool Protca be- [.o .o o] o-: 2 | Education—Administration. .. ,..,,... 113,355 | ‘—
malis,,venn 0 i | ) 40 Including Grants for— AR I
Uniefees, 1960....cvvveveeenaoans - 12,000 BenochntalClmlc.!...."'."..... Tt - 100
Recording of School Broadcasts. . — 500
2 | Onderwys—Administrasie............. (113,355 _— Educational Film Institute,....... —_ 1,000
Met inbegrip van toclaes vir— .
Tandheelkunde Kliniek Benoni. . - - 100 Education of European Children....... | 832,270 —_
Opname van Skooluitsendings.. - - 500 - L
Opvoedkundige Rolprentinstitunt —_ 1,000 4 | Educalion of Coloured and Asiatic |
. Childret.s.ovvvene. ceivraraees | 47,950 —
Onderwys van Blanke kinders......... 832270 - — H?spnals and Heaith Services......... |299,310 .-
ncluding—
4 | Onderwys van Kleurling. en Asiaticse Payment to Hospitals Fund in terms
NderS. o i | 47950 — of Ordinances Nos. 19 of 1946 .
. and 140f 1958, .00 iiiivanenes — | 269,310
5 | Hospitale en Gesondheidsdienste....... 299310 — 6 | Roads and Bridges........o0nvennen.. [ 588,230 —
Met inbegrip van— 7 | Nature Conservation....ovveiivvianie ,380 —
Betaling aan Hospitaalfonds, inge- . Including Grant for— T
volge Ordonnansies Nos. 19 van Transvaal Museum........oovuuse —_ 100
1946 enldvanI958....000aeses —  [299,310 Capital Expenditure—-
. 12 Buildings, Estates and Local Works,, | 52,700 -
6 |Paaiecn Brig.......covuunuennn. cee- |588230| — 13 Roads and Bridges.,.....coovienns 42,000 -
«7 | Natuurbewafig. .o, vvvvevrnenenss 3,380 —_ . £(2,174,398]| —
Met inbegrip van Toelae vir—
Transvaalse Muscum, . e veeseesre- — 100
Kapnaalungawe— T - -
12 |, Geboue, “Eiendomme en Plaaslike -
Werke.. ....... ceenrnenaneeenes | 52,700 —_ !
13 Pasicen Brle........ccvvuveeens . | 42000 —
£12,174,398] —
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No. 37 (Administrateurs-), 1939.]
PROKLAMASIE

Deur Sy EDELE DIE ADMINTSTRATEUR VAN DIE
PrROVINSIE TRANSVAAL.

Kragtens en mgevolge die bevoegdheid aan my verleen
by artikcl een-en-negentig van die Suid-Afrika Wet, 1909,
verklaar ek hierby dat onderstaande Ordonnansie wat deur
‘die Provinsiale Raad van Transvaal aangeneem is, deur
Sy Ekscllensie die Goewerneur—gcneraal—m—mde goedze-
keur is en hiecby afgekondig word.

o Gob BEHOEDE DIE KONINGIN,

Cegee onder my Hand te Pretoria op hede die Een-en-
‘twintigste dag van Maart Eenduisend Negehonderd Ncge-
en-vy[tlg

F. H. ODENDAAL,
Administrateur vanr die Provinsie
Transvaal.

T.AA. 3/1/49/13.

Lt

OQORDONNANSIE No. 4 vaN 1959,

(Goedgekeur op 19 Maart 1959.)

(Die Engelse teks is deur die Goewerneur-generaal
- geteken.)

N ORDONNANSIE

Tot aanwending van *n bedeag van hoogstens £17,500,000 op
rekening van die dienste van dic Provinsic Transvaal gedu-
.rende die jnar wat eindig op dic 3lste dag van Maart 1960.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
AS VOLG:—

£instocto 1, Op en na die Iste dag van April 1959 kan uit
Provinsiale die  Provinsiale Inkomstefonds sodanige bedrae
tikensie- | uitgegee word, wat altesaam hoogstens sewentien-
weaee word, Miljoen vyfhonderdduisend pond bedra, as wat
van tyd tot tyd nodig mag word vir die diens van
_ die Provinsie vir die jaar “wat eindig op die 3lste
! dag van Maart 1960 tot tyd en wyl die Raad
daarvoor voorsiening maak in 'n Middele-ordon-

HHHSIC

2. Alle bedrae wat kragtens die bepalmgs van
hierdie Ordonnansie uitgegee word, word beskou
as voorskotte op rekening van tockennings gedoen
te word in 'n Middele-ordonnansie vir die jaar wat
eindig op dic 31ste dag van Maart 1960 en dadelik
by die inwerkingtreding van sodanige Middele-
ordonnansie, hou hierdie Ordonnansie op om van
krag te wees, en uitgifte wat reeds kragtens hierdie
Ordonnansie geskied het, word dan beskou as nit-
gifte kragtens daardie Middele-ordonnansie en
moet verantwoord word ooreenkomstiz die
bepalings daarvan: Met dien verstande dat geen |s
dienste tem aansien waarvan die uilgawe nie
behoorlik  kragtens °n  Middele-ordonnansie
gedurende die boekjaar wat eindig op die 3lste
dag van Maart 1959 gemagtig is nie, of waartoe

, daar geen wetlike magtiging bestaan nie, beskou
moet word as gemagtig kragtens hierdie
Ordonnansie nie.

Micgifte
kragtens
hicrdic
Ordonnan-
sic beskou
tc word as
voorlopige
voorskotie,

3. Hierdie Ordonnansie heet die Ordonnansie
op Middele (Deel 1959-60), 1959.

Kort titel.

No. 37 (Admlmstrator $), 1959]

PRCCLAMATION

By TaHE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PrOVINCE OF TRANSVAAL.

Under and by virtne of the powers vested in me by
section ninety-one of the South Africa Act, 1999, I hercby
declare that the following Ordinance, passed by the
Provincial Council of Transvaal, has been assented to by
His Excellency the Governor-General-in-Council and: is
hereby promulgated.

Gon SAavE THE QUEEN,

.Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-first
day of March, One thousand Nine hundred add Fifty-
nine.

o F. H. ODENDAAL,
-- Administrator of the Province of
Transvaal. .

T.A.A. 3/1/49/13.

QORrDINANCE No. 4 orF 1959,

(Assented to on 19th March, 1959.)
(English text signed by Governor-General,)

AN ORDINANCE

To apply 8 sum not exceeding £17,500,000 on nccount for the
service of the Province of Transvaal during the year ending
.o the 3ist day of March, 1960,

BeIT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows;—

1. On and after the st day of Apnl 1959, £i7.s80,000
there may be issued from the Provincial Revenue lssuct
Fuad such sums of money, not exceeding in the ffom e
aggregate the sum of seventeen million five Reverue
hundred thousand pounds, as may.from time to
time be required for the service of the Province
in respect of the year ending on the 31st day of
March, 1960, until such time as provision is made
therefor by the Council in an Appropriation

Ordinance.

2. All sums issued under the provisions of this Tssues
Ordinance, shall be deemed to be advances on orinaner
account of grants to be.made in an Appropriation o be
Ordinance for the year ending on the 31st day of advances
March, 1960, and immediately on the commence- [ 2a%c-
ment of such . Appropriation Ordinance, this )
Ordinance’ shail cease to have effect, and issues
already made hereunder shall be deemed to be
issues under that Appropriation Ordinance and
shall be accounted for in accordance with the
provisions thereof: Provided that no services upon
which- expenditure has not been duly authorized
under an Appropriation Ordinance during the
financial year ending on the 31st day of March,

1959, or for which there is no statutory authority
shall be deemed fto be authorized under this
Ordinance,

3. This Ordinance shall be called the short «ue
Appropriation (Part 1959-60) Ordinance, 1959.

20
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No. 38 (Administrateurs-), 1959.]
PROKLAMASIE

DEUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Kragtens en mgcvolge dic bevoepdheid aan my verleen
by artikel een-en- negentig van die Suid-Afrika Wet, 1509,
verklaar ek hierby dat onderstaande Ordonnansie wat deur
die Provinsiale Raad van Transvaal aangeneem is, deur
Sy Eksellensie die Gocwemcur-gencraal-in-_rade goedge-
keur is en hierby afgekondig word.

Gab Bmor:m: DIE KoMINGIN. -

Gegee onder my Hand te Pretoria op hedc.die Een-en-
twintigste dag van Maart Eendmsend Negehonderd Nege-

enavyfug

. " F I-I ODENDAAL

Adnnmstrateur van dic Provmsxe
Tmnsvaal

TAA. 3/114919

ORDONNANSIE "NO. 6 VAN 1959,
{Goedgekeur op 19 Maart 1959)

. (Dze A]’r:kaanse teks is deur die Goewerneur- generaal

geteken, )

N ORDONNANSIE

Om, spesinle voorslening te maak vir. dqc oordmg van sckere
surplus-jokomste van. die Provinsic ' vir HKrediet van dic
Kapitaalrekening van dic Provinsie.

Ry

LI T} RN TR

1E Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
AS VOLG:—

Oordrag 1. Uit die opgehoopte surplus-inkomste van die

van

gaoce0  Provinsie op die een-en-dertigste dag van Maart

Jn e 1958, soos deur die Proviasiale Ouditeur gesertifi-

op - SEer, ‘word 'n bedrag van vierhonderdduisend pond

Kooluet  oorgedra vir krediet vari die Kapitaalrekening van
die Provinsie.

Kort tiet. 3, Hierdie Ordonnansie heet die Ordonnansie

op Finansi¢éle Reélings, 1959.

No. 39 (Administrateurs-), 1959.]
PROKLAMASIE

DEUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIG
PROVINSIE TRANSVAAL.

Kragtens en ingevolge die bevoegdhede wat by Pensioen-
bonusordonnansie, 1959 (No. 1 van 1959); aan my verleen
word, verklaar ek hierby dat vanaf 1 April 1959 tot nadere
kennisgewing, die bonusse betaalbaar ingevolge die bepa-
Jings van genoemde Ordonnansie, betaal word ooreenkom-
stig bygaande Bylae.

Gob BeEnorDE DIE KONINGIN,

Gegee onder my Hand te Pretoria op hede dic Een-en-
twintigste dag van Maart Eenduisend Negehonderd Nege-
en-vyftig.

F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie
Transvaal.
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No. 38 (Administrator’s), 1959.]
- PROCLAMATION

By TBE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF 'THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Under dand by virtue of the powers vested in me by
seclion ninety-one of the South Africa Act, 1909, I hereby
declare that the following Ordinance, passed by the
Provincial Council of Transvaal, has been assented to by
His Excellency .the Governor-Gencral—m-Councﬂ and is
hereby promulgatcd e

GoD SAVE THE QunnN

Given undef, my' Hand at Prétoria ‘on Ibis Twanty~ﬁrst
day of March Onc thousand ch hilndied and Fifty-
mnc e Yot g

IR F H ODENDAAL‘-

Admlmstruor of the Province of

S ‘Transvaal. .

“TAAN 3]1}49/9

“ae s g

ORDINANCE No. 6 or 1959,

(Assented to on 19th March, 1959.).
(A fnﬂaans text signed by Govemor-GeneraI )

AN ORDHNANCE

‘To make speclal promlon for the transfer™ oE cermin surplus
revenue of the Province to 1he t.redit of lhc Cnp!lal Account
) ol’ the Pro\mce »
r *

BE IT ENACTED by the Provincial Council -of Trans-
vaal as follows:—
Transfer of

1. From the accumulated surplus revenugs of Trnsfe
the Province at the thirty-first day of Maréh, 1958 from
as certified by the Provincial Auditor, a sum’of fegnee
four hundred thousand pounds shall be transferred Account
to the credit of the Capital Account .of lhe

Province.

2. This Ordinance shall be called the Financial snor utte.
Adjustments Ordinance, 1959,

-_=

——————t

No. 39 (Administrator’s), 1959.]
PROCLAMATION

BY 111z HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Under and by virtue of the powers vested in me by
Pensions Bonus Ordinance, 1959 (No. 1 of 1959), I hereby
declare that with effect from 1st April, 1959, until further
noticé the bonuses payable under the provisions of the
;aid Ordinance shall be in accordance with the Schedule

ereto.

GoD SavE THE QUEEN,

Given under my Hand at Pretoria on this Twenty-first
day of March, One thousand Nine hundred and Filty-
nine.

F. H. ODENDAAL,

Administrator of the Province of

Transvaal,
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BYLAE.

Die bonus is betaalbaar (ecen die volgende tariewe en volgens die
voorwaardes aangedui:—

Per jaar.
1. Tarief— £ s d.
Blankes—
Getroud: Pensioen tot en met £50perjoar. 98 0 O
Getroud: Pensioen bo £50 maar onder £500
7 S 11 AR O T 147. ¢ 0
Ongetroud: Pensiocn onder £400 per jaac.. 49 0 0
Kleurfinge cn Asiate—
. Getroud: Pensioen tot en met £75 perjaar.. 73 10 0
Getroud: Pensioen bo £75 maar onder £400
per jaaf....... Crereeresecieienas . @98 00
Ongetroad: Pensioen onder £200 per jaar.. 49 0 0
Naturelle—
Gelroud: Pensioen onder £200 per jaar.... 7310 0
Ongelroid: Pénsioen onder £100 per joar.. 49 0 0

Onderworpe aan die voorwaarde dat die 1otaal van die Provinsiale
of ander jaargelde wat deur die gepensiocncerde getrek word plus
loon vir werk of.wins uit boerdery of besigheid, plus dic bedrag van
dic betaatbare toctie nie die volgende tariewe oorskry nie; met dien
verstande dat die-beltokke jaarlikse tarief pro-rala ten opsigie van
korter periodes tocgepas word:—

Ongelrond,

Getrond Wwewenaar

perjaoe.  of weduivee
per jaar,

£ sd° £ s d

Jn dic geval van— .
BlankeS...ovieveraiireeirnasas.. 800 0 ! X
Kleurlinge en-Asidoi ooveniiesee. 400 0 0 200 0 O
Natarelte. .. covavrvennenanees eee 200 OO 100 O O

2. Waar gepensiocnecrdes wal angstroud, weduwee of wewenare.

is, afhankllkes het; sat die kwessie van hulpverening op dic
grondslag: van tocpassing op getroude gepensicencerdes in
qon&reging geneem word, maar spesiale aansock moct gedoen
word. .

4
3. Iadien 'n.gepensioeneerde bedléend, ens., is kan °n effens hoér
lociae toagesthan word onderworpe daaraan dat die tofaal
van die {oolac nie dic volgende skale oorskry nie:—

Ongetroud,
Getrond wewenaar
perjaar. ' of weduwee

per jaar.

£ s.d £ s

In dic geval van—
Blankes.....oivviuvinnnea.. 176 0 0 108 Q0 O

Kleutlinge ¢n Asiate......... 98 0 0 5400
" Naturelle......ovuvuvivnne. 7310 0 49 0 0

(Spesiale aansdck om hierdie voordeel moet gedoen word en dic
aansoek moct deur *n mediese serlifikaat gestaaf word.)

“. i
] .

SCHEDULE.

The bonus shall be payable at the following rates and or the con-
ditions indicated :—

1. Ratcs— Per Annum.
£ s -
Evropeans—
Macvied: Pension up fo and including £50
o gL 1 T 98 0 0O
Married: Pension over £50 but under EB0D
perannom............ T 147 0 0
Singlc: Pension under £400 per annumi.... 49 0 0

Coloureds and Asiatics~~
Married: Pension up to and including £75

PCEAMDUM . ooyt e evrer et e tannrnnnnne 7310 0
Married: Pensiott over £75 but under £400.
PECAnNUM. .yl e Neeaiaeaas 98 & 0
Single: Pengion under £200 per anpnym.... 49 0 0
' Natives—
Macriéd: Pension under £200 per annum,, 73 [0 0
Single: Pension under £100 per annum.... 49 0.0

Subject Lo the’ total of the Provincial annuity or other annuilies
drawn by the pensioncr,' plus income from gainful employment or
profit from farming or busingss, plus the amount payable pot exceeding
the following tariffs, provided that the relative annua! tarifT be applied
pro rata in respect of shorter periods:—

Single,
Married Widower -
per anmst.. o Hadow:
per amitisn.
" £ s d, £ s d,

In the pasc.of;- .

Eoropeans.......oiveefrsinee... 800 O 00
Coloureds or Aslalies.......ove.., 400 0 0 200 0 O
Nalives..ovvivvisiinrenrannens.. 200 D

2. Where pensioners .who.are single, widows or.widawers have,
depetidants, “the . question -of granting relief on the basis
applicable’ to married pensioners will receive consideration
but special application must be made,

3. Should a pensioner be bedridden, ete., a slightly higher bonus
may be granted, subject thereto that the tota! allowaace does
not exceed the Tollowing rates:—-

. Sirngle,
Martied Widower
per aunm,. or Widow

per antm.
£ s d £ s

1n the case of—

Europcans,......ovovviave. 176 0 0 108 0 O
Coloureds and Asintics... ... 98 0 0 54 00
Natives........... IGO0 49 00

{Special application for this benefit must be made and the application
must be supported by o medical certificate.) PP '
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Die Staatsdrukker, Pretoria.

Tho Goveroment Printer, Pretoria.
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